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会长发刊词
会长冯少奇宗长发刊词

我于1992年因海光宗亲一句话: “你是姓冯的, 应该到馮氏總會看看! ” 而加

入馮氏總會这个大家庭。近30年来, 见证了馮氏總會的发展和宗亲们无私付出。

我会经历会所重建, 改善财政基础, 取消会费, 广招宗亲, 修改章程，与时并

进引进青中年宗亲加入理事会, 推广冯氏文化等等会务工作，取得了一定的成

绩，这一切都要感恩当年创会的先辈与历届理事会宗长们的共同努力。

1950年, 宗长们为了联络冯姓宗亲, 互相扶持, 弘扬祖德而创会。现今我们的

任务更着重于推广冯氏优良文化, 敎育冯氏子孙正硧的伦理道德观为重心。我们

以祭祖传统节日庆祝来敎育冯氏子孙如何孝敬先辈, 追思祖德, 宏扬伦理道德。

原定于2020年庆祝馮氏總會成立七十周年的计划, 因冠病的来袭而拖延。我

们决定以出版总会成立七十周年特刊的形式，整理文献, 纪录十年来的活动, 总

结历程, 展望未来, 作为七十周年的“献礼”。

感谢海内外宗亲的支持, 更感谢理事宗亲在疫情中仍不忘职责, 让会务在安

全前提下照常运作, 今天特刊能顺利出版, 是你们的艰辛收获。

祝福大家平安, 健康!
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献词
                                     

新加坡宗乡会馆联合总会会长
陈奕福

欣闻冯氏總會成立 70 周年，我谨代表新加坡宗乡会馆联合总会向贵会致以最诚

挚、热烈的祝贺!

创立于 1950 年的馮氏總會，70 年来虽历经风雨，但面对挑战时，冯氏宗亲团结

一致，互 助友爱，不断推动会务发展，创造了无数的成就。早在 1960 年贵会就筹募

基金，购置会所。如今，又借 70 周年之际，修改章程，调整理事会的结构以及内部运

作，勇于踏出转 型的第一步。

冯氏總會亦秉承了先贤关怀互助的美德，早年成立了“冯氏互助会”以联络宗

谊、筹策慈 善事业为宗旨。互助会虽于 2013 年解散，但贵会将余款捐赠予广惠肇留医

院，帮助求诊 的弱势群体，充分体现了“取之社会，用之社会”的理念，值得表扬!如

今疫情严重冲击 社会经济，我也鼓励各宗乡团体延续华族先贤奉献社会的精神，挺身

而出帮助有需之人， 与本国人民携手共度难关。

在迈入新里程之际，希冀贵会能再接再厉，继续打破固有的思维模式和做法，同

时培育会馆接班人，让冯氏精神薪火相传，再创新高峰!
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  献词
                                    

 特刊筹委会主席
冯国守

我会迄今已走过70年的光辉历程。作为本地宗亲组织之一，我会多年来致力于敦

陸亲情，为同族谋福利，充分彰显了宗亲们精诚团结的精神。

近年我会也敞开门户，广纳新移民同胞，积极帮助他们融入新加坡这个大家庭。

不论对宗亲还是社会，都作出了积极的贡献。随着时代的改变，我们深知与时俱进的

重要性，在步入70周年新的历程之际，我们应该不断开拓进取，修改章程，力求更大

发展，为长远发展打下根基。

冯氏宗亲是一个勤劳智慧、团结务实的群体，相信我会在少奇会长和全体理事们

的带领下，必将为广谋冯氏宗亲福祉，光扬祖德，传播冯氏文化做出更多贡献。

我会创办至今已风雨兼程走过了漫长的七十载，在历届会长及乡亲的苦心经营之

下，不但不被时代所淘汰，反而依然茁壮成长。古人道，人生七十古来稀，我会在这

漫长的岁月里，有苦也有乐，可说得来不易，至今能保持健康稳健发展，真是难能可

贵，这都是先辈以及历届理事努力耕耘带来的成果。尤其是这些年在少奇会长英明的

领导之下，会务走向了又一个高峰。

一个组织要进步就不能只是缅怀过去，而是要谋求更好的发展，今天的成就应该

是启发宗亲们继续进步的动力。70周年纪念特刊的出版，可说意义非凡，能够让大家

记住过去70年先贤走过的路、铭记前辈所作出的努力及取得的成就。希望通过这本特

刊的出版，给宗亲们的下一代引领前进的道路，让他们秉承过去，展望未来，积极融

入，致力传承。

正能量，无所惧。祝我会基业永固，历久弥新，与时俱进，再展宏图。

由于“一九疫情”关系，本特刊印发不得不延迟到2021，敬请原谅。
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献词
                                     

本会总务
冯应澄

我在2013年被选为馮氏總會理事。本人虽已退休, 但还想在有生之年,为社团做点
工作, 献点余辉,所以欣然接受总务之职。对我来说, 这是一种新行业, 新挑战。不免心
中忐忑不安, 庆得各位理事们的合作与支持, 使会务得以顺利的进行, 取得了一定的成
绩。这些工作给了我最大的鼓舞和鞭策, 我总是要求自己实实在在的把自已该做的事办
得更好，终于当了一届又一届, 现已当了四届八年的总务了。

这些年来, 最令我滿意的工作有二项: 其一, 举办各类讲座, 有关于冯氏家谱与历史
文化, 也有健康与卫生的。其二, 把不合时代的旧章程进行修改。

冯氏在新加坡华人社群是属于少数姓氏之一, 经济力量薄弱，但是我们没有因此而
忽略我们的存在和对社会应负的责任与义务。我馮氏總會是新加坡宗乡会馆联合总会
的会员, 常参与宗乡总会的活动。馮氏總會虽是间小会馆, 但是我们的会员都非常团结, 
彼此爱护, 互相帮助, 这 一点实在是我总会的优良传统, 难能可贵。麻雀虽小, 五脏俱
全，我们的会务活动非常精彩, 有 举办一日游、讲座、挥春、卡拉OK歌唱、团拜、会
庆、庆端午、庆中秋和春秋祭祖, 也组团去海外拜访宗亲会, 进行交流与分享。

我们的会务工作除了链接亲情, 互帮互助, 还有一个很重要的责任就是传承文化, 弘
扬祖德, 使优良传统, 代代永续。

物有报本之心, 人有思祖之情, 这是自然界本性所在, 是真情的复苏。常说“儿行千
里母担 忧, 游子总有思乡情”。 参天大树叶落归根, 万里长流总有源头。人是万物之灵
怎能无祖? 缅怀先贤, 以不屈不挠, 艰苦创业的精神激励族人求生存, 谋发展, 自强不息, 
艰苦奋斗, 继承祖德, 是非常有意义的文化活动。

理事会决定出版七十周年纪念特刊, 把总会最近十年内的事迹做一个完整的整
理 。一方面表扬和缅怀先贤对总会的丰功伟绩, 另一方面介绍总会的各种活动。纪念
刊也给会员宗亲有新鲜的阅读感, 也让后辈深入了觧先辈创会的艰辛的过程。

创新不易, 理事们敢于冒险的勇气, 坚定不移的精神, 使特刊得以准时出版。
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  献词
                                    

 本会财政
冯应球

我在馮氏總會担任财政的这两年,深感社团工作的意义, 真的可以说是一件乐事。

因为冯氏是一间小会馆, 会员人数不多, 开支简单, 数目也不大， 以我的专业知识来理

账, 可说是胜任有余, 轻轻松松地就可以做好财务的工作。

非常感恩我冯氏先辈的远见卓识，在1960年买下目前的会址, 使我们有一间两层楼

的店屋。楼上作为我们会所日常活动的场所, 而楼下出租所得到的租金, 则可做为我们

日常活动的开销。因为有了长期稳定的入息, 我们才能有更多资源回馈社会, 谋求会员

的福利。

本总会的财务, 向来都公开透明, 管理严谨, 井井有条, 准时纳交稅务, 沒有负债, 余

款充裕。而理事会全体同仁, 也精诚团结, 凡事共商共策, 使得 会务顺利拓展。

一个国家注重发展, 开源节流, 国库充实, 经济繁荣, 人民生活才能美好幸福。一个

社团如果生财有道, 管理有方法, 财政状况良好, 会员就会享受各种福利和活动。由于我

冯氏總會财政充裕, 理事们刻苦经营, 任劳任怨, 齐心协力, 为社会与会员做出的贡献也

是可圈可点。

总会原定2020年隆重举办70周年庆典和特刊出版, 但因新冠疫情笼罩, 理事会决定

先行特刊印发, 把最近十年的会务活动, 作一个系统的汇报，这也是应变的一个恰当的

安排。

最后, 祝贺我们的特刊成功出版。
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献词
                                   

本会会务顾问 
副会长
冯克盛 PBM BBM

俗语“人生七十古来稀”, 社团组织逾七十年也不多吧?

总会今年庆祝七十周年, 出版特刊, 意义重大, 应该大书特书。

举凡华人传统节日, 例如: 春节拜年, 端午节吃粽子, 中秋节吃月饼, 

总会每年都热烈庆祝, 宗亲们聚集一起, 谈笑风生, 颇热闹。

谨此, 祝贺总会会务蒸蒸日上, 百尺竿头, 更进一步。
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  献词
                                    

 马来西亚砂捞越诗巫
冯氏公会主席

冯海图

欣逢冯氏總會成立70周年纪念特刊出版，受邀为特刊献词，深感

荣幸。

遥想70年前总会创立的艰辛，再看到今日的成就，宗亲和同仁都

喜在心头并乐在其中。这都归功于历届主席、理事和宗亲们的共同

努力和精心经营，是团结一致维护宗亲情谊的结果。希望贵会不忘初

心再接再厉，把会务做得更好更出色，成为我们血缘组织和公会的典

范。对于总会的努力和宗亲们的奉献精神，我们非常敬仰。你们没有

脱离创会的宗旨，那就是以认识、了解、联系、团结、友爱、互助及

关怀为目标，也就是一切以服务宗亲为依归。

在此愿我们的总会茁壮成长、造福族群，创造更美好的明天！

纪念特刊付梓，谨献数言与大家共勉。谢谢！
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欣逢新加坡冯氏總會举办70周年会庆兼出版纪念特刊，以至其盛。承

蒙抬举，诚邀撰写献詞，本人深感殊荣。

七十年超过半个世纪的黄金岁月，若以历史的角度衡量，乃属微不足

道的段落，但对人生的成长过程而言，却是充满甜酸苦辣的漫长历程。

新加坡冯氏總會，秉承中华的优良传统美德，即可承先，又能启后，

以致在经历七十个寒暑的洗礼之后，隨着岁月与时代的增长及变迁，仍能

稳健成长，变得更加茁壮，进而发展到今天的规模，可谓成绩斐然，永垂

不朽，成为冯氏宗亲团体，在星，马，甚至世界各地冯氐宗亲学习的典

范。

谨缀数言，並祝贵会会务蒸蒸日上，松柏常青，同人永昌。

献词
                                     

马来西亚砂拉越泗里街省
冯氏公会主席
冯华海
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贺词
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会所风貌
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名誉职称      
产业信托人:                 新民    少奇    苏苏    学经    柏松    克盛PBM
会务顾问:                    摩绵-加冷集选区国会议员唐振辉律师
                                   新民    少奇    清莲PBM
医药顾问:                    宝兴医生
永远名誉会长:            新民   苏苏 
荣誉名誉会长:            明辉PBM    少奇   学经    柏松    克盛PBM    推评PBM    应新
名誉会长:                   显成    明灿     景源    远发    成展    冯王树英
                                   渳迅    德勇    国守PBS     海光    廷亚    南振    振翔

执行委员会
正主席 :   克盛PBM                                  副主席 :  学经     柏松
正总务 :   国守PBS                                    副总务:  启邦      增惠 
正财政 :   清丰PBS                                    副财政:  廷亜      海光
正文书 :   康荣                                          副文书:  标山      启扬
正康乐 :   永康                                          副康乐:  月娥      爱好
正交际 :   利祯                                          副交际:  可夫      朝清                                   
委员:        冯王树英    振翔    小玲     学丰    
                                                          
监察委员会  
监察长 :   少奇
监察员:    苏苏    育州PBM    显成    南振
调查  :      新民
副调查 :   培南     启洪
查账 :       杏芳    展鵬 
        
冯氏互助会第41届(2011/2012年)职委表                                                                                          
正主席:   少奇			              副主席:     海光    
正秘书:   国守PBS			              副秘书:     廷亞
财政:      启邦
委员:      苏苏     柏松     学经     克盛PBM     显成     冯王树英     可夫             
              新民     月娥     朝清     利祯     康荣     启扬     启洪     增惠
              育州PBM      培南PBM     永康     爱好     清丰PBS     南振     标山
              振翔     小玲     学丰
查账:      杏芳     展鹏   

馮氏總會第48届理事名表
(2011/2012年)  
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会所风貌
名誉职称
产业信托人:  	              新民     苏苏    柏松    克盛PBM    少奇    學經
义务会务顾问:             摩锦-加冷集选区国会议员唐振辉律师 
                                   新民     清蓮PBM    少奇
医药顾问:		    宝兴医生
法律顾问:		    大卫律师
永远名譽会长:	   新民  苏苏
荣誉名譽会长:	   明辉PBM   柏松  克盛PBM   推评PBM   应新   少奇   學經   德勇
名誉会长：                显成   明灿   景源   成展   远发   冯王树英   渳迅   国守PBS     
                           海光   廷亜   南振   振翔      

执行委员会          
会长:   克盛 PBM                   	            副会长:   少奇     柏松
总务:   应澄					     副总务:   启邦     应梧
財政:	 增惠			                 	 副财政:   清丰     标山
文書:	 培南PBM			              副文書:   康荣     朝清
康乐:	 永康				               副康乐:   月娥     爱好
交际:	 利祯     				    副交际:   启揚     廷亚
委员:   小玲     南振     国守     展鵬

监察委会
监察长:  学经
监察员:  苏苏     冯王树英     杏芳      可夫   
调查:     启洪     新民     学丰     

冯氏互助会第42届(2013-2014年度) 理事表
主席:  少奇					     副主席:   清丰
秘書:	 啟邦             				    副秘書:   康荣
财政:   增惠
委员:   克盛    柏松    学经    新民    苏苏    标山    康荣    启揚    永康    爱好
           月娥    利祯    朝清    小玲    振翔    学丰    启洪    廷亚    培南    国守
           冯王树英    应澄    应梧    南振			    
馮氏總會及互助会查账:   振翔     育州PBM

馮氏總會第49届理事名表
(2013/2014年)  
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名誉职称                                                          

产业信托人:                克盛BBM    少奇    柏松            

义务会务顾问:            摩棉-加冷集选区国会议员唐振辉律师    少奇

医药顾问:                   宝兴医生

永远名誉会长:	   苏苏

荣誉名誉会长:	   明辉PBM   柏松  克盛BBM   推评PBM   应新   少奇   学经   德勇

名誉会长：                显成   明灿   景源   成展   远发   冯王树英   渳迅   国守 PBS 

                                  海光   廷亚   南振   振翔 

执行委员会          

会长:    克盛 BBM                   		  副会长:   少奇       柏松

总务:    应澄					     副总务:   启邦       应梧

财政:	  海光			                 	 副财政:   增惠       清丰

文书:	  杏芳			                         副文书:   克椿      朝清

康乐:	  可夫				               副康乐:   启扬      月娥

交际:	  利祯     			              副交际:   振翔      启洪

委员:    国守PBS    冯王树英    南振    增益     

监察委员会

监察长:    苏苏

监察员:    廷亚    育州PBM    爱好    学丰  

调查:        小玲    成业    冯礼  

查账:        标山    展鹏   

馮氏總會第50届理事名表
(2015/2016年)  
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会所风貌
名誉职称                                                        

产业信托人:               克盛BBM    少奇    柏松            

医药顾问:                  宝兴医生     增益中医师

永远名誉会长:	  苏苏

荣誉名誉会长:	  明辉PBM   柏松   克盛BBM   推评PBM   应新   少奇   学经   德勇

名誉会长：                显成   明灿   景源   成展   远发   冯王树英   渳迅   国守 PBS 

                                  海光   廷亚   南振   振翔 

执行委员会         

会长:    少奇                  			   副会长:   克盛BBM       柏松

总务:    应澄					     副总务:   启邦       应梧

财政:	  增惠			                 	 副财政:   海光       清丰

文书:	  少明			                         副文书:   崇玄       振翔

康乐:	  可夫				               副康乐:   启扬       标俊

交际:	  朝清     			              副交际:   利祯       启洪

委员:    增益      国守PBS     月娥     育州PBM    

监察委员会

监察长:    苏苏

监察员:    廷亜     冯王树英     爱好     克椿    

调查:        标山     冯礼     国坚 

查账:        杏芳     利钊  

馮氏總會第51届理事名表
(2017/2018年)  
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名誉职称                                                         

产业信托人:                 克盛BBM    少奇    柏松            

医药顾问:                     宝兴医生     增益中医师

永远名譽会长:	     苏苏

荣誉名譽会长:	     柏松, 克盛BBM, 推评PBM, 应新,  少奇, 學經, 德勇

名誉会长：                  显成,  明灿,  景源,  成展,  远发,  冯王树英,  渳迅,  

                                    国守 PBS,  海光,  廷亜,  南振, 振翔,  宁和                      

执行委员会          

会长:    少奇                  			   副会长:   克盛BBM       柏松

总务:    应澄					     副总务:   启邦       海光

財政:	  应球			                 	 副财政:   应梧       标俊

文書:	  崇玄			                         副文書:   少明      克椿

康乐:	  可夫				               副康乐:   爱好      启扬

交际:	  朝清     			              副交际:   利祯      启洪

委员:    冯王树英    月娥    浩然    金乐        

监察委员会

监察长:    国守

监察员:    廷亜     清丰    标山    增益        

调查:        利钊     冯礼     国坚 

查账:        展鹏     增贵  

馮氏總會第52届理事名表
(2019/2020年)  
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馮氏總會第50届理事留影

馮氏總會第51届理事留影
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馮氏總會第52届理事留影
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第52届理事

会长  少奇宗亲

副会长  克盛宗亲 PBM BBM 副会长  柏松宗亲

总务  应澄宗亲 副总务  启邦宗亲

副总务  海光宗亲 财政  应球宗亲 副财政  应梧宗亲
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第52届理事

文书  崇玄宗亲 副文书  少明宗亲

副文书  克椿宗亲 康乐  可夫宗亲

副康乐  爱好宗姐 副康乐  启扬宗亲 交际  朝清宗亲

副财政  标俊宗亲
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第52届理事

副交际  利祯宗亲 副交际  启洪宗亲

委员  月娥宗姐 委员  浩然宗亲委员  冯王树英宗嫂

监察长  国守宗亲 监察员  廷亜宗亲（已故）委员  金乐宗亲
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35

第52届理事

 查账  展鹏宗亲 查账  增贵宗亲

监察员  增益宗亲

调查员  冯礼宗亲 调查员  国坚宗亲调查员  利钊宗亲

监察员  标山宗亲 监察员  清丰宗亲
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第一章 总纲

第一条 定名 
本会为馮氏總㑹。
第二条 会址 
本会自置业在新加坡实龙岗路门牌554/554A邮区218173。
第三条 宗旨
本会以弘扬馮姓文化；联络宗亲，促进会员感情，及筹策公益慈善为事业。

第二章 会员

第四条 资格
凡新加坡公民之宗亲，不分性别，品行端正，能遵守本会规章，年龄十八岁及以上，只
要身心健康均能申请为会员；宗亲的配偶或在本地居留的宗亲也能申请成为准会员。 
第五条 入会
志愿具有第四条资格申请入会列下：
1. 凡参加本会成为会员，须由会员介绍，并将居民证依照中英文填在申请书，而后经理
事会批准，会长签名，交清入会费60元，才能成为永久会员。  
2. 宗亲配偶自动成为准会员。海外宗亲准会员要提出申请，经批准后，交清入会费60
元，才能成为准会员。
 
第三章 义务

第六条 会员
会员与准会员应遵守总会章程，协助发展会务，弘扬馮姓文化，介绍新人入会。

第四章 权利 

第七条 权利 
会员得享受权利办法如下：
1. 成为会员一年后，有选举和被选权。
2. 会员可以参与总会的各种活动。
3. 成为会员一年后，其子女可以申请总会的勤学奖励金。
4. 会员喜庆事宜有权租用会所，但须本会许可，并需按时价付费。

第五章 组织 

第八条 系统 
本会组织如下：
1a. 执行理事委员会以十八人组织之。
1b. 监察理事委员会以三人组织之。
2. 信托委员名额不得超过四人或少过两人。
3. 会员不限人数。

馮氏總㑹新章程（2020）
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第九条 执行理事
设各部委员如下：
1. 会长，正一副二
2. 秘书，正一副二
3. 财政，正一副二
4. 文教，正一副二
5. 福利，正一副二
6. 委员，三位  

第十条 监察理事
设各部委员如下：
1. 监察长一人
2. 监察委员两人

第十一条 组织系统

第六章 职权 
第十二条 权威 
本会最高机构为会员大会, 其职权如下:  
1. 采纳或否决会员, 理事会与监察会提案及报告。  
2. 罢免不法损害本会之会员与义务委员。 
3. 接受财政之全年财务报告, 接受理事会报告及会员提案。 
4. 修改章程, 购置或变动产业。  
5. 执行本会事务, 各部正部长有缺席时, 则副代之。

第十三条 信托人
本会如置有不动产, 则该产业须交由信托人管理, 惟信托人须签订受委证书方可。任何
信托人均可随时辞职，如有逝世或精神病患或长期迁离本国逾一年之久者，则将被认为
经意辞职。如信托人因行为不检以致不适继续任本会信托人之职，则本会得召开会员大
会，由大会将其信托人地位取消，然后另选他人以承其缺，信托人名额最少两人，最多
四人。召开会员大会以便讨论辞退某信托人而另委他人以承其缺之提议，须与大会召开
前两星期揭示于会所之内，俾众周知，大会议决后须将决案呈报社团注册官请其批准。

第十四条 查核 
由理事会委任二人为本会查账员，该两查账员不得兼任本会理事，其任期定为两年，期
满不得连任。查账员负责查核本会每年账目。

会员大会

  稽核                 理事会             信托组

监察会 执行会
会长 
秘书部 
财政部 
文教部 
福利部 
委员 

监委部
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第十五条 名誉会长
理事会有权委任德高望重，又热心支持总会之宗亲为名誉会长。

第十六条 执行理事会 
理事会职责权如下：
1. 施行会员与义务理事会之议决案，代表本会对内外事务。
2. 召集各种会议，发展及促进会务。
3. 编造预算及决算案，处理本会之产业权。 

第十七条 监察理事会
监查会其职权如下：
1. 审查会务进行。 
2. 弹劾谬误行为。

第十八条 执行委员
其委员各部之职权如下：
1. 会长：执管正印，综理策划发展，保管及签重要文件，召集会员大会，主持各种会
议，签署银行事务，必要时为本会对外代表权。
2. 秘书：协助会长，负责执行议决案，召集常月会议，签发文件及银行支票，监督数目
及各种出入单据，秘书倘提款时，由财政发给支票，须经本会会长，秘书，财政三人中
的两人签押才有效，所有收支单据经秘书签署方为有效。协调交际事务，副秘书负责会
议记录。 
3. 财政部：专理本会出纳款项。签管银行支票，如收到款项及达月底全数结清存入指定
银行过账。需要提款时，由秘书签署方为有效，提呈月结表及全年财务报告，以备开会
时书面分发报告。手头现金一个月不可超过一千；三千元以上的支出须理事会通过。
4. 文教部：主理文化发展，协助各部文化活动。 
5. 福利部：代表本会内外联络感情，调解瓜葛事情等。康乐活动和会员福利事务；会员
白事事宜。
6. 委员部：协助本会发展事务，督率各别工作人员。

第十九条 监察委员
制裁会员或各理事犯会规，执行第十七条之职权。

第七章 会议
第廿条 分类
本会召集各种会议分类如下：
1. 常年会员大会
2. 会庆纪念大会
3. 选举会员大会
4. 临时特别会员大会
5. 理事委员会
6. 临时特别理事会
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第廿一条 大会
常年会员大会每年在三月三十一日之前举行，由理事会提前两星期发出通告各会员召集之。
1. 大会出席人数以全体会员四分之一为法定人数。其决案之时，由出席位超半数同意为通
过。 
2.  开会时如不足法定人数，则应延会30分钟。届时若仍不足法定人数，则出席人数不论多寡
即可算为法定人数，照常开会。     
 
第廿二条 临时大会
特别大会应有充分理由列在案召集，并仍须照常年会员大会之出席数量为法定人数，倘若出
席人数不足时则取消召开之。
1. 理事会认为必要时，得召集之。
2. 若有四分之一的会员签署请求得召集之。但须交理事会许可为合理。 

第廿三条 理事会议   
理事会议须灵活择定期举行之，并于一星期前发函通知。
1. 理事会出席人数以一半为法定人数。
2. 若人数不足，会议延迟半小时，当重召开会议论。
3. 遇特别事故，可召集临时特别会议。
4. 附表决案时，以超半数同意为通过。若票数相当，则由会长作最后定裁。

第八章 选举
第廿四条 投选理事  
会员开选举大会办法如下：
1. 凡资历一年以上的会员有选举权，被选权，复决权。
2. 本会发出全体会员名录，以便会员用符号及签名投选之。 
3. 首先公选总监察一名，唱票、监察、纪录若干名。
4. 得票最多者为当选人，如票数相同，由会长或监票员抽签决定之。
5. 本会由开选日起在一星期内通知当选人，以征求当选人同意接纳。

第廿五条 复选职委  
1. 理事以投选方式决定各部职委。
2. 各部职委以票数多者为正，票数少者为副。 
3. 公举名誉会长，由大会主持者安排敦请函，致函通知一星期内决定。
4. 一个月内择日举行就职仪式。 

第九章 任期
第廿六条 信托人 
产业信托人之职永久性，遇其自动辞职、逝世或特别事故由下次大会另选之。

第廿七条 理事期限
每年职委员名单与年结表送交社团注册官，理事任职为两年期，正会长，正财政只能连任两
届。
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第十章 庆贺
第廿八条 会庆    
本会在公元一九五一年八月份成立会所注册，至一九六零年八月八日政府批准后称为<總
㑹>，即定为会庆纪念日，庆祝仪式由理事会决定。
第廿九条 应酬    
任何注册社团贺仪费由理事会议决，由理事代表出席祝贺。 
 
第十一章 经费
第卅条 经费来源   
本会基金为动产，以入会费，乐捐或租金收入为经费，若特殊事故，由理事会议决，方向
会员筹募之。
第卅一条 开支
本会总收入之款项，每月结清，存储银行。除公费之外，不得移作会员借为他用。

第十二章 退会
第卅二条 退出
如有退出会籍者，必须清理其义务权利，亦要书面交理事会核准，方算正式手续；同时不
再享有冯氏组织之权益 。

第十三章  禁例
第卅三条 禁例
1. 任何方式之赌博，如玩牌九，打麻雀等。不论有赌注与否，概不得在本会所内进行。      
至于赌具鸦片烟具与不正当人物亦在禁止之例。
2. 本会公款不得用于缴付任何会员受法庭处罚之款。
3. 本会不得图谋限制工商业或物价或以任何其他方式加以干预，亦不得从事职工会法令所
规定之任何职工会活动。
4. 本会不得用本会名义或本会职员，委员会，会员等名义开设彩票，无论彩票是否仅限于
会员购买，一律均在禁止之例。 
5. 本会不得参与政治，亦不得将会款或会所供作政治用途。

第十四章 修改章程
第卅四条 程序
各会员认为不满手续如下：
1. 任何会员如有対本会有不满之处，可用书面说明请求理事会或会员大会处理。
2. 本会规章如有未臻完善之处，可召集特别大会商议，经四分之一的全体会员同意删改为
合理，签名删改后，仍须交会员大会通过，呈上政府注册官批准后生效，或章程没有明文
规定而发生问题，其处理办法则由理监会秉公裁决之。

第十五章 解散 
第卅五条 解散
如欲解散时，将向全体发出理由书，召集会员大会，由会员出席或投函签名表态。若得全
体会员四分之三同意解散，仍须于十四天内呈上政府注册官裁决，倘本会决定解散时，将
本会一切合法之债务全数清还，所余之款，则全数捐赠政府公益或慈善机构。 40
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Chapter I General
1. Name
The name of the Association shall be “Fong Clan General Association”.
2. Place of Business
The Association shall be set up at its own property at 554/554A Serangoon Road, Singapore 218173.
3. Objective
The objective of the Association shall be promotion and preservation of the Fong culture through 
activities that bind all Fong Clansmen, in particular through cultural, welfare and philanthropic 
undertakings.

Chapter II Membership
4.   Any clansmen holding Singapore citizenship, irrespective of sex, who is of good character and 
is willing to abide by the Association’s Rules, of age 18 years and above and of sound mind and 
health, can apply for membership. A non-citizen, or the spouse of such a member, can be registered 
as a subsidiary member.
5. Entrance
Any clansman who meets the prerequisites stated in Rule No. 4 may apply for membership as
follows:
i.  	 An application is to contain the Chinese and English names (as per identity card) of the 
              applicant. Following recommendation by a member, approval by the Committee, and 
	 signed by Chairman, he can make a payment of S$60 for a life-time membership.
ii. 	 The wife of a member automatically becomes a subsidiary member. Overseas clansmen 	
	 residing in Singapore may apply for subsidiary membership, after approval by the 
	 Committee and upon payment of the S$60 membership fees.

Chapter III Obligations
6. Members
Every member and subsidiary member has the obligation to follow the Association’s rules,to get 
new members for the Association and help raise fund for charity and for the Association’s expenses.

Chapter IV Benefits
7 Privileges 
Every member is entitled to the following privileges:
i. 	 Encouragement
              Upon completion of first-year membership, he has voting rights and is eligible to be voted. 
ii. 	 Participation
              He may participate in any activities of the Association.
iii. 	 Bursary
              Upon completion of the first-year membership, his children may apply for the Association      
              Student Bursary.
iv. 	 He is eligible to rent the Association’s premises for joyous occasions after getting permission 
              from the Association. He is to pay the rental at current market rates.

NEW CONSTITUTION (RULE) OF 
FONG CLAN GENERAL ASSOCIATION (2020)
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Chapter V Organization
8 System 
The Association’s organization is as follows:
i.	 The Management Committee is to be formed of 18 members.
ii.	 The Supervisory Committee is to be formed of three members.
iii.	 The Trusteeship Committee is to be formed of two members (min) to four members (max).
iv.          The number of members shall be unlimited.
9 Management Committee 
It shall consist of:
i.	 Chairman & two Vice-Chairman
ii.	 Secretary & two Assistant Secretaries
iii.	 Treasurer & two Assistant Treasurers
iv.	 Cultural Officer & two Assistants
v.	 Welfare Officer & two Assistants
vi.	 Three Committee Members
10 Supervisory Committee 
It shall consist of: 
One Chief Supervisor 
Two Supervisory Committee Members

11 System of Organization 
General Meeting of Members
(a) Auditors
(b) Honorary Committee
(i) Supervisory Committee
      Committee Members
(ii) Management Committee
      Chairman
      Secretariat
      Treasury
      Culture 
      Welfare
      Members 
(c) Trusteeship Committee

Chapter VI Duties & Powers
12 Supreme Authority 
The Association’s General Meeting of Members shall be the supreme authority, its duties and 
powers being:
i.	 To adopt or reject the proposals and reports of members, the Management Committee and     
              the Supervisory Committee.
ii.	 To remove members and honorary Committee Members whose activities are harmful to the      
              Association.
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iii.	 To accept Annual Financial Statement, accept reports from the Committee, and consider 
              suggestions from Members.
iv.          To amend Rules and buy or sell property
v.           To manage the Association’s activities. When the Chief of a Section is absent, his deputy 
              shall act for him.

13 Trustees 
If the Association at any time acquires any immovable property, such property shall be vested in 
Trustees subject to a declaration of trust. Any trustee may at any time resign his trusteeship. If a 
trustee dies or becomes of unsound mind or moves permanently or is absent from the State of 
Singapore for a period of one year, he shall be deemed to have resigned his trusteeship. If a trustee 
is guilty of misconduct of such a kind as to render it undesirable that he continues as a trustee, a 
General Meeting may remove him from his trusteeship. Vacancies in the trusteeship may be filled 
at a General Meeting, but the number shall not be greater than four or less than two. Notice of 
any proposal to remove a trustee to fill a vacancy must be given by affixing in the premises of the 
Association a document containing such proposal at least two weeks before the meeting at which 
the proposal is to be discussed. The result of such meeting shall then be notified to the Registrar of 
Societies for approval.

14 Audit 
The Committee elects two persons who are not the Committee member as Honorary Auditors, and 
they will hold office for two years only and may not be re-elected. They will be required to audit 
each year’s account.

15 Honorary Chairman
The Committee has the right to appoint honorary Chairmen who are highly respected and have
 enthusiastically supported the association. 

16 Management Committee
The duties and powers of the Management Committee shall be as follows:
i.          To put into effect the resolutions passed by the General Meeting of members and 
             Committee Meeting and to represent the Association in internal and external affairs.
ii.         To call various meetings and to develop and promote the   Association’s activities.
iii.        To prepare budget and balance sheet and to manage the Association’s property.

17 Supervisory Committee
The duties and powers of the supervisory committee shall be as follows:
i.           To supervise the running of the Association’s activities.
ii.          To impeach members of any blunder.

18 Management Officers
The duties and powers of the various officers are as follows:
i.	 Chairman: To keep the Association’s seal, to plan for development, to keep and sign various 
              important documents, to call General Meetings of Members, to preside at various meetings 
              and to sign cheques. If necessary, he shall represent the Association in respect of external 
              affairs. 43
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ii.	 Secretary: To assist the Chairman, to put into effect resolutions passed, to call monthly       
              meeting, to sign and dispatch documents, to sign cheques, and to check accounts and the 
              relative vouchers.  Money received shall be handed over to the Treasurer.  When withdraw-
              ing money, the cheque is to be issued by the Treasurer, and signed by any two of the three     
              officers: The Chairman, the Secretary and the Treasurer. All receipts and vouchers are to be 
              signed by the Secretary. The Secretary shall also handle coordinating communication 
              services. Any meeting minutes are to be recorded by the Assistant Secretary.
iii.	 Treasurer: He shall handle the Association’s money affairs,  sign and keep bank cheques.  
              Cash received is to be banked into the designated bank account. At the end of each month, 
              accounts are to be closed and surplus amount deposit into the designated bank account.  
             When withdrawing money, the cash voucher is to be signed by the Secretary. The Treasurer 
              shall also prepare monthly accounts and annual financial statement which are to be 
              distributed at meetings. The cash on hand shall not exceed $1,000.00; disbursement 
              amounts exceeding $3,000.00 shall be approved by the Committee.
iv. 	 Cultural Affairs Officer: He shall direct cultural development activities.
v.           Welfare Officer: He shall handle internal and external affairs, mediate any dispute, and 
              organize activities including attendance to funerals of Members.
vi.          Management Committee: They shall help develop the Association’s activities and supervise 
              individual working personnel.

19 Supervisory Officers
In the event of breach of this Constitution by the Supervisor or Committee Member, the power of 
Clause 17 may be exercised. 

Chapter VII Meetings
20 Classification
The Association’s various meetings are as follows:
i.	 Annual General Meeting of Members
ii.	 Association Anniversary Celebration Preparation
iii.	 General Meeting of Members for Election
iv.	 Extraordinary General Meeting of Members
v.	 Committee Meeting
vi.	 Provisional meeting

21 General Meeting
The Annual General Meeting of Members shall be held annually no later than 31st March, notice 
for which shall be sent out by the Management Committee two weeks in advance.

i.	 Quorum for the Meeting shall be at least one-fourth of the total members and resolutions 
              are to be passed by the majority of those present.
ii.	 In the event of there being no quorum, the Meeting shall be adjourned by thirty minutes 
              the number then present is insufficient to form a quorum, the meeting will still proceed.
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22 Extraordinary General Meeting
An Extraordinary General Meetings of Members shall be called if there is due reason. The quorum 
for this Meeting shall be the same as that for General Meeting of Members. In the event of the lack 
of quorum, the Meeting shall be cancelled.

i.	 The Management Committee can call an Extraordinary General Meeting of Members 
              whenever it deems it necessary.
ii.	 On the joint requisition of at least one-quarter of members, an Extraordinary General 
              Meeting of Members shall be held, provided it is approved by the Committee.

23 Committee Meeting
The Committee shall meet as and when required, provided one   week’s notice is given.
i.	 The quorum for this meeting shall be one half of the total number of the Committee.
ii.	 If the turnout is insufficient, the meeting may be delayed by     thirty minutes.
iii.	 A provisional meeting can be held in case of special event.
iv.	 Resolutions are to be passed by a majority; in the event of an even split, the Chairman’s               
              decision shall be final.

Chapter VIII Election
24 Election of Committee Members 
The General Meeting of Members for Election is to be conducted as follows:
i.	  Every member, upon one year of membership, has the rights to vote, to be elected and to 
               resolve. 
ii.	   A list of all members shall be sent out to all members for them to vote by marking and 
               signing.
iii.	  There shall be one Supervisor, and several Vote Announcers, Inspectors and Recording    
               Officers as required.
iv.	  Those who poll the most votes shall be elected. In the case of an equality of votes, same 
               shall be decided by the Chairman or the Election Supervisor through the drawing of lot.
v.	  Those elected shall be informed by the Association within one week after the election, and 
               receive formal agreement by the elected.

25 Re-Election 
The method of electing honorary committee members is as follows:
i.	 Those listed at committee members shall be voted for various appointments.
ii.	 The one who polls the most votes shall be the Head of the Section while the one who polls 
              the second most votes shall be the Deputy Head of the Section.
iii.	 (a) An Honorary Chairman is to be nominated by a General Meeting and this is to be 
              decided within one week after the private dispatch of notice.
              (b) The oath of office shall be taken  within one month.

Chapter IX Tenure of Office
26 Trustees 
The tenure of office of the Trustees shall be permanent. If a Trustee resigns, death or is removed by 
a General Meeting of Members for any special reason, a new one shall be elected by next General 
Meeting.
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27 Committee Member
An annual return of the committee member together with a copy of Balance Sheet is to be submit-
ted to the Registrar of Societies every year. The tenure of office of all committee members is two 
years, renewable by re-election. The office of the Chairman and Treasurer shall be limited to two 
consecutive seasons.

Chapter X Celebration
28 Association Anniversary Celebration 
The Association was formed and registered in August, 1951, and on the 8th August, 1960, the 
government approved the change of the Association’s name to include “General”. Therefore, the 
Association’s Anniversary celebration day shall be on the 8th August every year. The modes of 
celebration shall be decided by a Committee Meeting.

29 Entertainment 
If an invitation card is sent to the Association by any registered society the mode and cost of 
reciprocity shall be decided by a Committee Meeting, who will arrange a representative to attend 
on behalf of the Association.

Chapter XI Fund
30 Finance Sources 
The Association’s fund shall be its movable property and its expenditure shall depend on mem-
bership application fee, donations and rental collections from property. In the case of any special 
event, a Meeting of the Committee can pass a resolution calling for special subscription from 
members.

31 Expenses
The Association’s accounts are to be closed every month, and the cash left to be deposited into a 
designated bank account. Any cheque for withdrawal can only be used for approved expenditures 
and not other uses.

Chapter XII Withdrawal
32 Withdrawal 
If a member wants to withdraw from his membership, he should first fulfill his obligations and 
apply in writing to the Management Committee for approval. After withdrawal he shall lose all his 
privileges in the Association. 

Chapter XIII Prohibitions
33 Prohibitions 
a. Gambling of any kind as the playing of paikow or mahjong, whether for stakes or not, are 
forbidden on the Association’s premises. The introduction of materials for gambling or opium 
smoking and of bad characters into the premises is prohibited.
b. The funds of the Association shall not be used to pay the fines of members who have been
convicted in Court.
c. The Association shall not attempt to restrict or in any other manner interfere with trade or prices 
or engage in any Trade Union Ordinance, 1940.
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d. The Association shall not hold any lottery, whether confined to its members or not, in the name 
of the Association, or its office-bearers, Committee or members.
e. The Association shall not indulge in any political activity or allow its funds and/or premises to be 
used for political purposes.

Chapter XIV Amendment to the Rules
34 Procedures
If a member is dissatisfied with the Association, he can follow the following procedure:
i.	 He can write to the Committee or a General Meeting of Members about his grievance.
ii.	 If the Rules require amendment, such can be made but a Special Meeting shall be called, 
              and must garner the consent of one-fourth of the total members who shall also affix their 
              signatures. Such an amendment is further passed at a General Meeting of Members and 
              approved by the Registrar of Societies before becoming effective. The Committee shall have 
              discretion on matters, for which no provision is made in these Rules.

Chapter XV Dissolution
35 Dissolution
In case of the dissolution of the Association, a General Meeting of Members is to be called to state 
the reason and consent of three-fourths of the members expressed, either in person or by letter at 
a General Meeting convened for the purpose, must be obtained. Notice of the dissolution shall be 
given to the Registrar of Societies within 14 days of the dissolution. In the event of the 
Association being dissolved, all debts and liabilities legally incurred on behalf of the Association 
shall be fully discharged and any remaining fund shall be donated to Government public welfare or 
charity organization. 
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馮氏總會2011年会务报告
1月16日          10年12月18日举行选举(初选) 大会, 选出30位理事。12月26日复选 
                       大会, 推选出各部职委; 成立第48届(2011/2012) 执监理事委员会。
                       本日敦请冯宝兴医主持新职委就职典礼, 而后新旧职委交卸文件和
                       钥匙。
1月22日           祭祖拜早年与举行2011年第一次执监理事会议。
2月13日           假巴耶利峇千禧楼举行新春团拜捞起魚生午宴暨常年会员大会；  
                        为了表达对长辈的敬意及祝福, 凡年龄逾七十岁的会员, 一律免费
                       招待与获得敬老红包。
3月15日           楼下租约期满, 再与租户(联福五金) 续约, 租金提高到每月四仟元, 
                        三年合约。
4月17日           春祭拜祖庆典。
6月12日           庆祝端午节。
6月16日           捐助日本大地震灾五佰元。
8月28日           假座花拉公园千禧楼举行庆祝我国第46周年国庆及总会第61周年暨
                       互助会第47周年会庆纪念联欢晚宴；并颁发会员子女勤学奖励金, 
                       凡年逾七十岁的会员和获颁勤学奖励金者, 皆一律免费招待。
9月10日          庆祝中秋佳节。
10月9日          秋祭祀祖庆典。

馮氏總會2012年会务报告
1月15日          祀祖拜早年与召开2012年首次执监理事会议。
2月5日            假珍珠大厦春滿楼举行新春团拜捞起魚生宴会暨常年会员大会。凡       
                       年龄逾七十岁的会员, 一律免费招待, 并获得敬老红包。
4月8日            春祭拜祖庆典。
4月29日          在理事会议上, 讨论互助会註册官的来函, 理事们都认为互助会多年    
                       来入不敷出, 难以维持, 应该解散, 而后成立福利组去照顧会员的利
                       益；需要发信给会员讨论与作决定。
7月1日            庆祝端午节。
8月25日           假座珍珠大厦春满楼举行庆祝我国第47周年国庆及总会第62周年暨
                       互助会第48周年会庆纪念联欢晚宴。并颁发会员子女勤学奖励金。
                       凡年逾七十岁的宗亲会员与获奖励金的会员子女, 一律免费招待。
9月23日           庆祝中秋佳节。
10月21日         秋祭拜祖庆典。
12月2日           第49届(2013/2014) 执监理事委员会选举大会(初选) 开票日, 选出30
                        位理事与4位后补。
12月16日         复选大会, 选出各部职委：会长克盛, 总务应澄与财政增惠。(其余 
                       参阅职委表) 。
12月30日         第49届新职委就职及新旧职委交代仪式, 敦请本会永远名誉会长苏
                       苏宗长主持监誓。

馮氏總會会务报告
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馮氏總會2013年会务报告
2月3日              祀祖拜早年。
2月17日            假珍珠大厦春滿楼举行新春团拜暨常年会员大会。
3月20日            理事会议决议关掉匯丰银行来往户口(由于开始执行每月要付100
                         元服务费)与定期存款户口；也同意购置一 个保险箱, 用于存放重
                         要文件。
4月14日            春祭拜祖庆典。
5月18日            把从匯丰银行提出的款项, 存入较高利息的马来亜银行, 分别开设   
                        卡拉OK来往户口与修建基金定期户口。
6月16日            庆祝端午节。
6月30日            在这六月期间, 几位理事登门拜访互助会会员, 向他们解释要解散 
                         互助会的原因, 终得到了78%会员支持解散；也已把〝同意解散冯
                         氏互助会〞的签名书, 呈上互助会註册局。
7月7日              举办〝冯氏大家庭日〞, 共有43位会员与家属参与, 登上观景轮和
                         游览滨海花园。
7月16日            海南省冯氏大祠堂副会长冯克宗亲蒞临访问总会, 我们有设宴款待。
8月24日             假燕阁酒楼举行庆祝我国48周年国庆暨我会63周年会庆联欢晚宴, 
                         並颁发勤学奖励金给予25位会员子女。我们除了招待本地19间社
                         团代表外,  还有泰国冯氏宗祠的祠员。
9月15日            庆中秋佳节。
10月13日          秋祭拜祖庆典。
11月2日            总会有五位理事参加宗乡联合总会主办的〝会馆走透透〞活动, 这
                         期是去岡州会馆参观。
12月8日            由于总会产业信託人中, 已有三位往生, 据社团法令, 产业信託人必
                         须至少2人, 最多4人；在这次理事会上, 一致通过, 保留原来两位, 
                         即新民与少奇,另增加克盛与柏松两位。同日下午, 举办家谱讲座
                         会, 由王春旭先生主讲。

馮氏總會2014年会务报告
1月1日              因获得78%会员的同意〝自动解散冯氏互助会〞, 再经过社团註册
                         局批准, 在13年12月28日在政府憲报上公佈 , 冯氏互助会在2014年 
                         1月1日正式停止活动；互助会所剩存的款项197元, 将捐献给广
                         惠肇留医院。
2月9日              假花拉公园千禧楼举行甲午年新春团拜捞起魚生午宴暨常年会员
                         大会。
3月15日             楼下的租约期满, 与联福五金租户重新签约；租金增加到每月五
                          千元, 租期为三年, 按金为三个月租金, 即一万五千元。
4月13日             春祭拜祖庆典。
5月1日               举办由黄丽菁讲师主讲〝漫谈骨质疏松〞的健康讲座。
6月8日               庆祝端午节。
6月19日             开始开办华语卡拉OK歌唱班, 由王平老师指导。
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6月22日             冯氏大家庭日,  参观林厝港三间农场：1) 牛蛙场, 2) 健康蔬菜
                          农场, 3)胡姬花园。参加的会员与家属, 有60位, 租用二辆巴士车,
                          从早上九点到下午三点半。
8月24日             假花拉公园千禧楼举行庆祝我国49周年国庆暨我会64周年会庆联
                          欢晚宴,並颁发32份勤学奖励金给予会员子女, 同时免费招待得奖
                         者和年逾七十岁的会员。
9月7日              庆祝中秋佳节。
9月24日            理事会议通过议案：凡理事出席团拜或会庆, 都免交席金。
10月1日            吾总会15人代表团于9月30日去中国海南省海口市, 出席冯宝冼夫
                         人纪念馆及冯氏宗祠落成典礼。总会捐出人民币一万元作为建设
                         海南冯氏宗祠基金, 同时把副会长少奇夫人林月华所作的水墨画, 
                         赠送给海南省冯氏宗亲会。
10月19日           秋祭拜祖庆典。
11月2日             总会的永远名誉会长及产业信託人新民宗长于十月十九日往生, 
                         我会有12位理事探喪慰问, 並登挽辞和送花圈, 也在11月2日的理事
                         会议上, 大家站立向新民宗长默哀三分钟。
12月14日          〝执监理事委员会〞选举(初选) 开票日, 选出30位理事与5位候  
                          补。会员人数:169位   投票人数:63位   废票:2张   有效票:61张       
                          投票率:37%
12月28日           复选大会, 选出各部职委:   会长克盛,   总务应澄,   财政海光。 

馮氏總會2015年会务报告
1月11日             第50届执监理事会职委就职宣誓典礼, 敦请永远名誉会长苏苏宗
                         长主持监誓；礼毕, 则举行新旧职委交卸文件与钥匙, 並召开了首
                         次理事会议, 推举各部名誉职衡人选, 而后共赴楊家鸡饭店吃午餐, 
                         庆祝新执监理事会成立。
1月25日             有8名宗亲参加总会大扫除活动。                        
2月8日               祀祖拜早年
3月1日               假花拉公园千禧楼举行新春团拜捞起魚生午宴暨常年会员大会。
3日6日               举办首个卡拉OK会员之夜, 免费开放给会员歌唱。 
4月12日             春祭庆典与營养师刘静一小姐主讲的〝保健讲座〞
4月25日             我总会荣获宗乡联合总会颁发的杰出会馆奖。
6月14日             冯氏大家庭日〝农场一日游〞, 68位会员与家属, 乘坐两辆巴土去
                          林厝港,参观仟湖漁场、Farmart与金源高技农园。
6月27日             作家冯启豪宗亲赠送80本自己的著作〝Rambling around my ancestral
                          Hainan〞这是本关于冯氏先人在海南的事迹的英文版书籍。
6月28日             庆祝端午节, 同时招待香港明星冯宝宝宗姐第二次莅临总会。                  
8月9日               会长冯克盛宗长荣获BBM, 我总会除了在联合早报刊登贺词外, 
                          并在会庆晚宴上, 敬赠纪念品, 表达总会对他为我会争光的谢意。
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9月5日               假花拉公园千禧楼举行庆祝我国50周年国庆暨我会65周年会庆
                          联欢晚会, 並颁发25位会员子女勤学奖励金。筵开34席；免费招
                          待年逾七十岁的会员和获得奖励金得主。
9月16日             冯祟照宗亲代表我总会参加福清会馆主办的第八届卡拉OK会馆
                          杯歌唱比赛, 荣获乐龄组亚军。
9月24日              庆中秋佳节 。
10月28日            秋祭祀祖庆典与〝保健讲座〞, 其主题为〝中医対老年失智疾的  
                          防治〞, 由我会理事冯增益医师主讲。
12月13日            我总会与惠州会馆在本会所联办卡拉OK歌唱交流会, 每间会馆各 
                          派出20位歌手参与歌唱, 场面非常热闹, 约有60位来宾出席该活动。

馮氏總會2016年会务报告
1月31日              祀祖拜早年。
2月14日              假花拉公园千禧楼举行新春团拜捞起魚生午宴暨常年会员大会, 
                          颁发敬老红包给予年逾七十岁会员并免费招待。筵开20席。
3月13日             举办〝冯氏大家庭日〞本地一日游, 游览植物园, 参观国家美术馆
                          和博物馆。
4月10日             春祭拜祖。
5月29日             我会与榜鹅民众俱乐部乐龄执行委员会在馮氏總會会所联办卡拉
                          OK歌唱交流会。
6月12日             庆祝端午节。
8月27日             假大巴窑战备军人俱乐部珍辉阁举行庆祝我国51周年国庆暨我
                          会66周年会庆联欢晚宴, 並颁发25位会员子女勤学奖励金。筵
                          开33席。
9月11日             庆祝中秋佳节, 而后, 举办一场由我们的理事增益医师主讲〝养脾
                          防老〞的保健讲座, 出席的会员与家属非常踊跃, 约有50位。
10月16日            秋祭拜租。
12月4日              举行〝执监理事委员会〞选举大会, 投票选出30位理事与5位候
                           补。会员人数:180位   投票人数:93位   废票:9张   有效票数:63张
                           投票率:40%
12月18日             理事复选, 选出各部职委:  会长少奇,  总务应澄,  财政增惠    (其 
                           余参阅职委表)

馮氏總會2017年会务报告
1月15日              第51届执监理事会新职委就职典礼，敦请永远名誉会长苏苏宗长
                           主持宣誓，而后进行新旧职委交卸文件与钥匙。
1月22日              祀祖 拜早年
2月12日              新春团拜与常年会员大会，在大巴窑战备军人俱乐部珍辉阁举  
                           行，席开22桌。
3月15日              楼下租约到期，重新签合约，租金仍旧5千元，但合约租期从3年
                           改为2年。
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4月9日               春祭。
6月4日               庆祝端午节，同时举办一场关于冯姓文化的讲座，由我总会副会
                         长柏松与文书少明谈论讲解。
6月18日             冯氏大家庭日，早上游览虎豹别墅，下午参观滨海堤坝。这次一
                         日游的讲 解员，是我总会理事崇玄与少明两位宗亲，他们对景物
                          的来龙去脉了解十分透彻，讲解非常精彩；还举办有奖问题比
                          赛，使到参与者得益匪浅。
9月2日               会庆在大巴窑战备军人俱乐部珍辉阁举行，庆祝我总会成立67
                          周年纪念晚会, 并颁发勤学奖励金给予29位会员子女, 筵开31席。
9月16日             总会派应澄宗亲与海光宗亲出席宗乡联合总会第32届常年会员大会。
10月1日             庆中秋, 同时举办一场关于新加坡冯氏總會创办史的讲座。由崇
                         玄宗亲主讲， 而历史见证人国守宗亲口述当年的经历。
10月29日           秋祭。
11月19日           2017年的第七次理事会议, 由于本总会的章程巳过时, 不适合现在 
                         的科技时代，总会成立了以国守宗亲为首的修改章程小组。
                         

馮氏總會2018年会务报告
1月21日             理事会议上，会长少奇率领全体理事向总会财政增惠宗长的逝世
                         致哀静默。同时，推举副财政海光宗亲填补财政的职位。
2月4日              拜早年。
2月11日            吾总会与墨澜社在冯氏總會卡拉OK厅联办戊戌年挥春活动。
2月25日            新春团拜捞起魚生午宴与常年会员大会, 在花拉公园千禧楼举行；
                         并颁送敬老红包给年龄逾七十岁的会员, 并且免费招待。
3月11日            开始开办由墨澜社社长潘永强老师指导的书法课程。
4月15日            春祭。
6月3日               一日游: 这是冯氏大家庭日, 也是一场文化之旅, 早上游览莲山双
                          林寺, 下午参观晚晴园。     
6月24日             庆祝端午节。
8月18日             假座花拉公园千禧楼举行庆祝总会成立68周年纪念暨颁发会员子
                         女勤学奖励金联欢晚会；凡年龄逾七十岁的会员及获颁奖励金
                         者, 一律免费招待, 筵开30席。
9月23日             庆祝中秋佳节。
10月28日           秋祭拜租， 同时举办一场由少明宗亲主讲的讲座, 题目是〝祭
                          祖〞, 出席的人数非常踊跃, 约有六十位。
12月9日             第52届执监理事会选举大会，投票选出30位理事与4位候补。
                         会员人数:190位  投票人数:70位  废票:0张  有效票数:70张  投票
                         率:37%
12月23日           理事复选: 选出各部职委：会长少奇，总务应澄，财政应球   
                         (其他参阅职委表)
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馮氏總會2019年会务报告
1月6日              早上十点在总会卡拉OK厅举行第52届执监理事就职典礼, 由永远
                        名誉会长苏苏宗长主持监督；而后进行新旧职委交卸文件与钥匙, 
                         並召开2019年第一次理事会议, 最后理事们共赴万兴酒楼庆祝新一
                         届理事会成立。
1月13日            总会与墨澜社在会所联办己亥年挥春活动。
1月27日            祀祖拜早年与召开本年度第二次理事会议。
2月17日            新春团拜与常年会员大会在花拉公园千禧楼4楼举行；颁送敬老红
                         包给年逾七十岁的会员, 并且受免费招待。场面热闹, 同欢共乐, 
                         筵开22席。
3月15日             楼下租约到期, 与租户(联福五金) 再签二年合约, 租金保持每月
                          五仟元。
4月14日             中午十二点正举行春祭拜祖活动, 而后,  则举办一场由总会理事浩 
                          然宗亲主讲关于〝食品卫生〞讲座。 
4月29日             中国河南省百家姓文化研究会冯姓委员会会长冯建军宗亲来访, 
                          他赠送多幅书画给总会；我们回赠二幅书画, 並为他庆祝生日。
6月5日               五天四夜中国广东省之旅：总会组12人团队去佛山市龙津村与广
                          州市黄埔村拜访当地的冯姓宗亲, 进行交流与分享活动, 並参与黄
                          埔村的端午节划龙舟活动盛会。
6月16日              举办端午节祭祖。
8月3日               假花拉公园千禧楼一楼举行总会成立69周年纪念暨颁发会员子女
                          勤学奖励金联欢晚宴, 筵开31席, 共颁发了37份勤学奖励金。
9月8日               庆中秋佳节。
10月13日            秋祭拜祖。
10月18日            修改章程之事, 经过两年多的时间, 终于在理事会议讨论完毕。
11月30日            总会组团去马六甲, 进行2天1夜文化之旅, 共有39位会员与家属参 
                          与；同时蒞临马六甲冯氏(鹿池) 宗祠访问, 与当地宗亲进行文化
                          交流与分享各地的会务活动。
12月15日            香港冯氏宗亲会理事长冯文杰伉俪莅临总会访问, 我们有17位宗
                          亲在总会迎接, 並举行座谈会, 彼此交流与分享。
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馮氏總會 2020年会务报告

2020年, 因新冠疫情, 政府在不同时间, 宣布了不同的抗疫措施。 为了响应与配合
各阶段措施, 也为了大家的安全与社会责任, 吾总会进行的各种会务活动, 比往年
少, 甚至春祭与七十周年会庆也被迫取消。总而言之, 在规定的安全范围内, 我们
还是开展了一些活动。

1月11日             总会与墨澜社在本总会会所联办庚子年挥春活动。
1月19日             举行拜早年祭祖。 
2月2日               假花拉公园千禧楼举行新春团拜与常年会员大会。在大会上, 会
                         员们都举手一致通过修订后的新章程。
3月31日             特刊组成员拜访永远名誉会长苏苏宗长, 向他录制口述历史。
4月2日              香港馮氏宗亲会理事长冯文杰宗亲在阻断措施期间, 分两次从香港
                         寄来1500个口罩, 献捐给馮氏總會。
6月28日             举行小型端午节祭祖。
8月13日             社团註冊局批准了2020年修订版本新章程, 並在8月24目开始生效。
8月15日             勤学奖励金委员开会, 讨论与修订申请奖励金规则。
9月27日             举行中秋节祭祖。
11月1日             举行简単的秋祭拜祖。
12月6日             在本总会会所颁发2020年勤学奖励金奖金给予会员子女。共颁发
                         了36份奖金, 计5350元。我们以不同时段来进行颁发, 从下午一点
                          至四点。
12月13日            举行第53届理事选举大会, 依据新章程进行, 选岀21位理事。
12月27日            举行复选, 选出第53届理事会各部职委, 同时推举了2位新查账。
                          (请参阅理事表)
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精彩会务掠影
60周年大庆

六十周年大庆海内外宗亲代表全体照

嘉宾欢宴照
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60周年大庆

嘉宾李文献部长致词 海南省冯氏宗祠代表赠送对联

泰国冯氏宗祠理事长冯裕徳宗长致词

会长少奇向筹委会主席新民宗亲长
颁发纪念奖章

会长迎接会务顾问李文献部长
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一日游

2013年滨海花园合影 2013年乘坐观景轮

2014年林厝港牛蛙，胡姬花园，蔬菜园，农场游

2015年仟湖渔场，Farmart与金源高技农园游
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2016年植物园，国家美术馆和博物馆游

2017年滨海堤坝一日游

2017年虎豹别墅游

一日游
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2017年滨海堤游

2017年虎豹别墅游

2017年一日游讲解员冯祟玄宗亲

一日游
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2018年双林寺游 2018年晚晴园游

2018年双林寺游 2018年双林寺游

2018年双林寺游 2018年晚晴园游

一日游
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2014年海南游部份团员摄于博鳌2014年海南游团员在机场留影

2014年海南游团员合影

2014年海南游吾会主席副主席与海南省和泰国领导者合影

与海外宗亲交流
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2017年总务应澄拜访海南省琼海宗亲会

2017年总会2位理事到槟城拜访馮氏始平堂2017年总会2位理事与槟城馮氏
始平堂会长、总务和财政合影

2017年会长少奇访问香港馮氏宗亲会
与其职员留影

2017年会长少奇伉俪拜访香港馮氏宗亲会

与海外宗亲交流
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2019年访问龙津村2019年访问黄埔村宗亲会

2019年访问黄埔港

2019年访问龙津村

与海外宗亲交流

63

70
周
年
纪
念
特
刊



2019年马六甲游

与海外宗亲交流
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2016秋祭 2016端午

2016中秋 2016拜早年

传统节日

为年长宗亲颁发红包
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2018向世界宗亲拜早年

2017秋祭聚餐

传统节日
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2018秋祭

2018端午

2018端午

传统节日
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2015年会庆2014年团拜百岁寿星与司仪

2014年会庆敬酒

2014年会庆颁奖励金

团拜与会庆
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2016年会庆互相饮胜

2016年会庆颁奖励金

2016年会庆敬酒 2016年团拜乐捐

2016年会庆

2016年团拜

团拜与会庆
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2017年团拜

2017年会庆

团拜与会庆
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2018年会庆槟城馮氏始平堂总务志明致词

2018年会庆2018年会庆

2018年会庆余兴节目

2018年会庆学生代表致词

团拜与会庆

2018年会庆会长少奇致词
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2018年团拜总务应澄作报告

2018年团拜

2018年团拜2018年团拜

团拜与会庆

72

70
周
年
纪
念
特
刊



2019年会庆

2019年会庆

2019年会庆

2019年会庆学生代表致谢词

团拜与会庆
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2019年会庆得奖者(小学组)

2019年会庆得奖者(大专组)

团拜与会庆
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2019年团拜

2019年团拜

团拜与会庆
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2020年会员常年大会举手通过新章程

2020年团拜

团拜与会庆
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2020年
颁发勤学奖励金
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2014年卡拉OK歌唱班 2015年歌唱交流会

2015年歌唱交流会

歌唱与书法
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2016年卡拉歌唱交流会

2020年挥春

歌唱与书法

2018书法班

2018书法班

79

70
周
年
纪
念
特
刊



2013年泰国宗亲与本会理事集体照

2015年端午节冯宝宝再度莅临总会

冯宝宝早年来访冯氏总会

海外宗亲来访海外宗亲来访
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2016年美国冯真华宗姐来访
2019年河南宗亲来访

2019年香港宗亲来访

2019年河南宗亲来访

2019年香港宗亲来访

海外宗亲来访海外宗亲来访
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2015年理事就职礼新旧财政交卸文件

2018年改选

2015年就职礼

理事会改选,复选与就职
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2018年复选工作人员午餐

2019年河南宗亲来访

2019年香港宗亲来访

2019年河南宗亲来访

2019年香港宗亲来访

2019年就职礼

2019年庆祝新一届理事会成立

理事会改选,复选与就职
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2015年健康讲座

2016年健康讲座

2017年冯氏总会创办史讲座

讲座
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2018年 ＜祭祖＞专题讲座

2018年 ＜祭祖＞专题讲座

2019年春季食品卫生讲座

讲座
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会务文献
馮氏總會简介

整理：冯应澄                                                                            

由中国南来的冯氏族人都是只身飘洋过海, 举目无亲, 为了互相联系与扶持,  常
在清明、重阳节追悼祀祖的节日, 相聚在一起。为了增加方便联系, 就发起组织冯氏
宗亲团体。

本会于1950年成立, 初名〝始平冯氏公会〞, 租借尼律七十七号后座为会址, 並且
选出翘锐、錫神、家驹、冯荣、冯湛与田保等为首届联委; 因翘锐是创办者有微劳, 
得到宗亲爱戴, 被选为首任主席。过后, 迁至亚实景街(大门楼) 。再于1958年8月8日
奉准政府改名〝馮氏總會〞; 因此, 亦以每年八月八日为会庆日。往后，在多位宗亲
不辞劳苦，坚持每周抽三天奔跑，积极筹募建会基金，得到族人的共襄义举，慷慨
解襄，终于筹得总数二万八千元。1960年2月间购置实龙岗路五五四号为永久会所，
树立根基。开始时，会所设立在楼下，而楼上则出租出去；由于受租户法令统制
影响，虽屡次要求租户迁出，但不果。直到2002年统制法令被解除，我会才收回二
楼。继而，获得宗亲们再竭尽所能，慷慨解襄，鼎力支持重修会所，促使会所面貌
焕然一新。总会的礼堂和办事处也从楼下迁移到楼上；楼下则出租予商家，所得到
租金则用来支付总会的开銷。

1963年12月18日，总会另成立了冯氏互助会，用以维护会员联络宗亲感情，筹
策公益慈善事业。但由于会员人数日趋减少，终于在会员们同意下，于2013年12月
31日解散；余款捐赠给广惠肇留医院。

1957年在同人大会中颁发首次奖学金。1972年将〝奖学金〞改为〝勤学奖励
金〞; 同年，新民宗亲为长郎显成授室，将名誉会长及理事等之贺仪捐献总会作为学
业奖励金，而后，又得到其他宗亲的热心支持，终于筹得一笔可观的款项，作为勤
学奖励金基金，並成立基金委员会管理。2000年承蒙家权宗亲慷慨捐献勤学奖励基
金十万元作为〝冯餘鑑IT奖学金〞基金。

1975年庆祝25周年会庆首次出版银禧特刊；此后，在1980年,2000年与2010年的
会庆，都出版周年纪念特刊。最近一期的特刊还有电子板，上载在宗乡会馆联合总
会的网站上。

2006年理事会议决议取消缴付年费，新会员入会只缴交六十元入会基金，便成
终身会员。

有七十年历史的馮氏總會, 组织日臻完善, 会务活动也与初期不同, 今日社会发展
日新月异, 总会必須与时俱进, 这要求我们得修改章程, 以适合社会持续发展。我们于
2020年2月2日在常年会员大会上, 一致通过新章程, 并在2020年8月13日获得社团注册
局批准, 8月24日开始生效。

总会的活动多采多姿，除了每年举行的新春团拜、春秋祭祖、会庆、端午节与
中秋节等傳统节日外，还有卡拉OK歌唱、挥春、一日游、讲座会和组团拜访海外宗
亲团体。本会曾积极参与社区服务和活动，发动会员捐款支援慈善机构，如2008年
的汶川大地震捐献。在1980年为响应我国推广华语运动，曾举办全国征文比赛，获
得国人广泛支持，报名参加人数多达五百十三人。

纵观我会历史, 冯氏總會之萌芽茁长, 靠族人的团结, 群策群力, 购置会所为根基, 
谋求宗亲利益, 进而也照顾社区, 乃至国家的利益。
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馮氏總會创办史
整理：崇玄

                                                                            
馮氏總會的创办，先要从广惠肇碧山亭总坟说起。碧山亭总坟创于同治九年庚

午1870年，为广州府，惠州府，肇庆府三属人士坟山。馮氏总坟何时建成已不可
考，从有限的资料来看，碧山亭馮氏总坟或建于清光绪六年1880年前后。

        馮氏總会成立前，馮氏总坟的春秋祭祖活动，都是属于临时性质，由先贤翘
锐，亚湛，成林，亚九，柏伦，福胜等七位，于清明节，重阳节前，分头联系住
在各地区的宗亲，临时办备三牲酒品及租借车辆，于小坡三龙路翘锐学校集合，前
往总坟祭拜，祭拜完毕便于附近亭子野餐。晚间在酒楼设席，让宗亲们联欢并叙宗
谊，费用由赴宴宗亲集体出资，酒阑人散之后，总坟的拜祭活动才告圆满结束。宗
亲的联络欢叙，就要等下一次的总坟祭拜了。

        在战后日本投降撤出本土后，新加坡百废待兴，人民的生活不易，为了联络宗
族之情，服务社会，协助公益，华人社团或停顿后复兴，或初组社团，以发扬同舟
共济的精神。我馮氏宗亲，为进一步巩固宗情，已有组织会社之雅意。1949年清明
祭祖后于南天酒楼设宴，席间由先贤家驹等人号召设团，宗亲积极响应，纷纷于席
上签名为会员。直至秋祭，发起记名者达80多位，又于席上举荐先贤翘锐，家驹，
馮湛，礽影，田保，馮荣，福祺七人为筹备委员。1950年1月，筹备委员开会起草章
程，将我馮氏社团定名为始平馮氏公會，同年8月获得官方注册准证。1951年始平馮
氏公會假肇慶會舘举行首届同人大会，并于会中推选先贤翘锐为主席，副主席先贤
礽影及各执委。

我会初成立时尚无会所，1950年置会所于尼路77号后座。1952年租借肇庆会馆
后座为办事处，月租50元，当时公会所收捐款时有不足，皆由先贤家驹，馮湛，礽
影及田保四位负责承担。之后会所搬迁至安祥山大门楼的亚实景街。同年秋季扫
墓，先贤于宴上发起建置会所筹款活动，获得捐款五千余元，执监会委员当时都认
为会所购置以万元以上才合适，先贤馮湛愿出资转借，但经数年探寻，都没寻得适
合地点，未能达成此愿。

1953年公会因收支不敷，执监委先贤美棠献议将会所暂迁至其佘街屋宇，不收
租金，如是两年，会务冷落不堪。

1955年，在时任总务的馮荣先贤建议下，又将会址迁至其所，并耗资六百元搭
盖会议厅。
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1960年2月，朱庆南为我会介绍实龙岗554号单位，当时的屋价是两万五千五百

元。监委会同意购置，当时我会现款不足，幸得刘赞良挺身而出，做我会的担保

人，得以免付全款，我会成功购置该单位，剩余款项以半年之期限筹募付还。这期

间筹金委员的筹金活动一周出发三次，在会员积极地响应配合下，终于筹足所需款

项，筹款委员的奔波劳累，总算取得了成果。此后我会大事装修会所，定于八月上

旬入伙，馮氏總會之根基，至此始成。

1956年，为配合会务发展，扩充福利事业，乃修改章程，提出设计会徽会旗

的建议，选出白色梅花中红色馮字，青天色底旗为会旗，将馮氏公會易名为馮氏總

會。1958年8月8日，在取得政府批准后，始平馮氏公會正式易名为馮氏總會，并定

每年8月8日为会庆日。

今天，我们回顾馮氏總会的创办历史，可看到先贤们为我族及后代的福祉披荆

斩棘，不畏艰辛的拼搏精神。我会的创办，是我馮氏宗族在海外薪火的延续。今

天，我们能有一个固定的会所，联络宗谊，惠及社会，实是先祖之佑，我族之幸 。

然而，我馮氏宗族创会的这段历史，必须有文字之记载，方能使后人知先贤创

会之艰辛，遗憾的是，会所早期或因白蚁侵蚀，或因遭受水灾之祸，许多珍贵文献

无法完整保存，我们现在急需做的工作，就是从老宗亲的回忆中取得资料，在此，

崇玄恳请诸位老宗亲，能就总会的历史及个人的记忆，或口述，或撰文，交给我会

执委，以方便整理和记录馮氏总会之历史。这份工作刻不容缓，希望老宗亲们能积

极响应。在此，且引用我会前文书朝端先贤在馮氏总会银禧纪念特刊里的一段话，

作为本节目的结束 :

吾馮氏总会，创立迄今已廿五载，但尚无任何刊物面世。若任其随岁迁月移，

久而久之，则历届会务之进展，人事之沧桑，先贤之劳积，时彦之苦心，将谁知之?

何据考之?是以国之有史，省县之有志，族之有谱，而吾馮氏总会其特刊实不可缺少

也。
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The History of the Fong Clan Association
Original Chinese manuscript by Pang Chong Xuan  

Translated by Phong Siew Ming

The founding of the Fong Clan Association is closely associated with the Kwong 
Wai Shiu (Pek San) cemetery, which was established in 1870 (year of Tong Zhi) by im-
migrants from the Guangzhou, Huizhou and Zhaoqing prefectures. The exact found-
ing date of the Fong Clan cemetery is unclear, but documents place it about 1880 
(year of Guang Xu).

Prior to the founding of the Association, the spring and autumnal ancestral 
rites of the Fong Clan cemetery were usually arranged by an ad hoc working group 
comprising the Elders Qiao Rui, Ya Kan, Cheng Lin, Ya Jiu, Bo Lun, Fu Sheng and 
others. These rites occurred at Qing Ming (Tomb-Sweeping) and before Chong Yang 
(Double-Ninth), where the work of contacting the clansmen, preparing the sacrificial 
animals, and arranging suitable transport was carefully coordinated. Clansmen would 
gather at Qiao Rui School at San Long Road in Chinatown, before making their way 
to the clan cemetery; upon completing the rites, would then go to a nearby rest point 
for lunch. In the evening, a feast sponsored by the clansmen would be held in the 
restaurant, where everyone would bond with each other. These rites serve not only a 
familial function, but also a social function; as such everyone also looks forward to the 
next gathering.

While the end of World War II was much anticipated, circumstances remained 
difficult; clan associations that were forced to close during the Japanese Occupation 
now resumed operations, providing the much needed familial, social and economic 
relief. The Fong clansmen saw a need for a formal grouping to cement ties among 
kinsmen. During the Qing Ming of 1949, a feast was held at Nan Tian Restaurant, 
at which the proposal by Elder Jia Ju on the formation of an Association was warm-
ly received by the attendees. By the time of the Autumnal Solstice Rites, more than 
eighty clansmen had signed up, nominating the Elders Qiao Rui, Jia Ju, Feng Zhan, 
Reng Ying, Tian Bao, Feng Rong and Fu Qi (the “Original Seven”) to form the Com-
mittee. In January of 1950, the Committee drafted the Constitution and prepared to 
name the association as “Shi Ping Fong Clan Association” (“Shi Ping” being a particu-
lar branch of the Fong Surname), to be registered in August of the same year. At the 
Annual General Meeting of “Shi Ping Fong Association” held at the Zhao Qing Clan 
Association in 1951, the Elders Qiao Rui and Reng Ying were nominated as the Chair-
man and Vice-Chairman respectively. 

As the Association was formed without a venue, it first occupied the back-end 
office at Neil Street No. 77 at 1951, and then relocated to an office at the Zhao Qing 
Clan Association at the rent of fifty dollars a month. During those days, clan mem-
bership fees were sometimes insufficient for the rental payment, and the Elders Jia 
Ju, Feng Zhan, Reng Ying and Tian Bao would graciously make up the balance. The 
Association then relocated to Ann Siang Hill near Da Men Lou at Erskine Road. 
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	 During the Autumnal Solstice Rite of 1951, the Elders made a proposal for a 
permanent location, and received more than five thousand dollars; as the Committee 
agreed that the Association needed ten thousand dollars for a location of suitable size, 
the Elder Feng Zhan agreed to loan to the Association. In spite of a prolonged search, 
no suitable location could be found. In 1953, the Association went into financial 
difficulty, and the Elder Mei Tang proposed the temporary re-location a shelter on Yu 
Street without the need to pay rent, and for association operations remained strained 
for two years. At 1955, at the suggestion of Secretary Elder Feng Rong, the Association 
raised six hundred dollars to build a hall. 

	 In February of 1960, Mr Zhu Qing Nan recommended the current location 
of Serangoon Road No. 554, which was available at the cost of $25,500. The Commit-
tee agreed to make the purchase, but the funds were insufficient; Mr Liu Zan Liang 
stepped up to be the Guarantor of the Association in order that the grounds could be 
secured without the full sum payment, which could be deferred by six months. Dur-
ing this period, the Fund-Raising Committee went into full force: the thrice-weekly 
out-reach efforts of the indefatigable clansmen finally raised the full sum. Following 
the renovations, the venue was ready for occupation by early August. 

In order to advance the standing of the Association, a proposal was made in 1956 
to design a logo and a flag. The decision was made to encircle a red “Feng” character 
on a white plum outline, against a blue background, with the description of “Fong 
Clan General Association”. Upon governmental approval on 8 August 1958, the Asso-
ciation was renamed, and the date thereafter fixed as the Founding Day. 

	 The history of the Association bears witness to the relentless efforts of our 
seniors who overcame insurmountable difficulties to establish a common good for 
our clansmen. The founding of our Association is a symbol of the perpetuation of the 
Clan for the overseas Chinese. That we now have a permanent location for our clan 
activities to be able to make a social contribution to Singapore society, is a testimony 
to the sacrifices made by our forefathers, and a source of pride to our descendants.

	 The history of the Association is vital to us, and needs to be properly docu-
mented for the future; however, due to termite infestation and floods, many historical 
records could not be well preserved and are now irretrievably lost. The urgent task at 
hand now is to record first-hand from our seniors: I urge our seniors to relate histori-
cal events from memory, whether in oral, written or any other form, and present them 
to the Committee. As conclusion, I quote from the Silver Anniversary Commemora-
tion Magazine as written by our Elder Chao Duan:

	 “Our Fong Clan Association, is at the twenty-fifth year anniversary, yet we do 
not have any written record. With the ebb and flow of Time, who will remember the 
efforts of every Committee and Clansmen? From where do we have evidence of their 
contributions? As every Country has a History, and every Province and District its 
Records, and every Tribe and Family its Genealogy, so shall we the Fong Clan General 
Association.”
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《祭祖》文化讲座               
文：冯少明

（部分资料源于《中国传统生命礼俗》叶国良著）                 
                                                           

       2018年10月28日是秋祭之日，我们如往来完成了祭礼，午饭后大家都坐下来听
《祭祖》。虽然新加坡是个华族为主的社会，而各种祭拜仪式和季节（清明、中
元）都是每个华人的生活里多少的一部分，但实际上很多人对祭祖（和祭祀）都不
解，甚至存误解。为此，有必要对这个课题进行分享。

       传统文化其实是有根基的。各种古代文化，出自于对大自然、先人和逝者的敬
畏而衍生了祭祖的仪式，从夏、商、周朝出土的大量文物看出，中华文化也不例
外。中华文化的发展到孔子就得到新的诠释；各种儒家经典如《礼记》赋予祭祀新
意。祭祀虽然保留了宗教的仪式，但经过儒家的诠释（如《左传》），摆脱了宗教
的色彩，开展了人文精神的定义。《论语》里把“孝”定为自身本分和社会伦理的
基础，结合多种祖训，如冯氏祖训的 

祖灵在天，察尔甚真，阴诛阳谴，追究必深；
祖灵阴佑，和顺永存，后裔繁昌，福寿盈门。

把祭祖升华到道德层面。

       首先是“崇德报本”，古人的理念是“凡是有利于人类文明生存和发展的人或
物都可以成为祭祀的对象”，因此，若只用西方或现代的眼光来看待祭祀，其实是
不明白古人感恩的心。祭祀不是为了希求从神那里得到佑助, 而是通过祭祀来推行教
化。先祖不仅是血缘种族的生命之本，还是人间道德，力量，事业，功绩的至高至
善的代表与象征，因此祭祀先祖圣贤是缅怀他们的功绩，以激励后人奋发有为。

       再来是“贵诚敬, 尚质朴”；祭祖是一种礼仪，而“礼” 的践行是表达人本思
亲、“仁” 爱情感的方式。行礼时要有内心的真实感情，要具有爱人之情，而不是
在意玉帛之类的外在礼物而周旋揖让等仪式（《论语·阳货》）。当被抽离了礼的
精神，外在的礼文也不过是作秀的仪式，并没有实际意义。礼的精神不在于祭品的
丰富佳美，而是在祭者的恭敬虔诚，因为“鬼神飨德不飨味”。

        第三是“重视自求, 德性求福”。祭祀仪式所表达
的就是后人对祖先的追思缅怀之情；这种情感是自然而
然的，而不是外在强加的。一个人是感恩先贤的人，还
是狂妄自大的人？你对亲人是否有情， 难道这个情因
为人不在世就没有了吗？所以思想家冯友兰说“行祭礼
并不是因为鬼神真正存在，只是祭祖先的人出于孝敬祖
先的情感，所以礼的意义是诗的，而不是宗教的”，因
此祭祀其实是华人的一种心理需要和感情依托的形式。
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最后是“重人事，笃教化”。中国古代祭礼虽然采用了宗教的形式，但重点却
是世间的秩序。祭礼在协调五论关系方面具有其他礼仪不可替代的积极作用，目的
就是要正确调理和规范五伦关系，从而实现 “父慈子孝，兄良弟悌，夫义妇听，长
惠幼顺，君仁臣忠”的目的。 因此“慎终追远”，对逝去亲人的祭祀具有社会教化
功能，有助于培养社会成员的德行，从而加强社会成员之间的团结，维护宗法社会
的稳定。

一旦明白了祭祖在中华文化的特征，就可以了解进行祭祀应有的态度。祭祀之
礼往往比较隆重或严肃，这正是为了勾起人们内心对祖宗和先贤的敬意。祭祀绝对
不是流于外在的形式，而是一种 “仁爱”感激，感恩之心，从内到外的发扬。人有
恭敬之心，才能生成感恩之意，才能生成对社会的恭敬之心，感恩之意；如此为人
处世则比较宽厚仁慈，具备美德，可以负担起更大的社会责任。

所谓“祭礼”，就是祭祀的仪式。《礼记·祭统》云：“祭者，所以追养继孝
也。”又云：“凡治人之道，莫急于礼：礼有五经，莫重于祭。” 孔子认为礼得之
于天，效法于地，配合鬼神，贯彻到丧葬、祭祀、加冠、结婚等各种活动中。只有
遵循礼，才能治人，才能治理好天下国家。“五礼”（吉、凶、军、宾、嘉）中的
吉礼就是祭祀之礼，古人认为天地、宗庙、神祇关系到国运之兴盛，宗族之延续，
故排列在五礼之首。

随着社会的演变，祭祀文化有了规范的形态 -- 时间规定、宗庙制度、祭礼祭
法、祭品祭器等等，反应了中华文化在历史、人文、思想、习俗、饮食、各个方面
的精彩演变。尤其在文字和礼节，形成了很特殊的表达方式（见冯崇玄的总会活动
关于《祭文》的报告）。

朱熹特别强调要重视祭礼，认为“盖人之生，无不本乎祖者，故报本返始之
心，凡有血气者之所不能无也”。新加坡馮氏縂會仍然保持着春秋祭祖的传统。在
冯氏先贤努力创办的会所，宗亲聚集祭祀、怀念祖先、联络感情、一方面接受教
育，一方面传授教育，在精神上维持文化血脉。

“你是谁？你从哪里来？你到哪里去？”这三问恰是哲学的三大终极问题。对
此，西方哲学用逻辑推演作答，而中国文化通过践行体悟解答。一旦履行中国传统
祭礼，这三个问题自然迎刃而解。中国祭祀是一种用宗教形式而实现人文教化的礼
仪体系，与西方的宗教祭祀截然不同 。

祭礼不仅是人与天地、祖先沟通的桥梁，而且是跨越时空的活态媒介。在祭祖
活动中，祭拜者、祭拜对象、祭拜仪式的规定与指向恰恰应对了“哲学三问”，或
许正是因为解答了人生的终极问题，所以“祭祖”礼仪一直长存不衰。可以说，祭
礼作为传统社会的主流文化形态，是我们中华文化血脉延续的重要途径。

 
“仁者见之谓之仁，知者见之谓之知，百姓日用而不知，故君子之道鲜矣。”

《周易》
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以下为宗亲冯小玲的感想：
        It was my first time to attend such a talk - 
what more in Mandarin - but it was more fruitful 
than expected. I had gone to the talk to ‘mark 
my attendance’ and show my support for my 
elder brother who was the speaker but I left the 
talk more informed and enlightened about this 
unique Chinese practice of remembering one’s 
ancestors. The fact that I had gone through years 
of following my father to the yearly Qing Ming 
celebrations organized by the clan association, 

sometimes like a robot going through the motions, made this new insight that I gained through this talk even 
more poignant. 

        The talk highlighted the real meaning and essence of the practice and meaning behind the elaborate rites of 
remembering one’s ancestors, and that despite the various forms that have evolved through millenia of Chinese 
civilization, one thing has remained unchanged: to be mindful of and grateful for what our fore fathers have 
done for us. Only through having this sincere gratitude towards those who have come before us can we build a 
society of individuals who are more likely to follow in the footsteps of our hardworking, self-sacrificial forebears, 
individuals who will look beyond their short time on this earth and strive to leave to future generations the impor-
tance of having gratitude, which will no doubt create a more compassionate and gracious society. 

        Another important thing that I took away from this talk is that the many practices in Chinese culture, some of 
which may seem archaic and irrelevant in today’s world, are actually very meaningful. Once we take the time and 
patience to learn about the meaning behind them, it would add another dimension to how we view the world and 
our place in society, and to how we treat other people and our surroundings.

以下为陈昱树(宗亲冯玉金幼子)的感想: 
       这次的《祭祖》文化讲座让我对祭祖的含义有深刻的感受。

       中华传统文化，比如论语，就包含了我们应该怎样孝敬和传承父母所给予孩子们的教
诲和培养。不仅这样，当父母离开人间的时候，我们也应该把他们的精神好好的体现出
来，而不是空谈。子曰:「吾不与祭，如不祭」。

       冯氏祖训也让我大开眼界。例如“孝悌为先，忠信为本，惟耕惟读，恩 泽子孙”。
按照祖训的教育题材能够给孩子们一个明确的方向，指引他们走正路，误入歧途的机会就
少了。虽然在我的成长的过程中我没接触过祖训的教育，可是，我以妈妈的言行举止为标
准，她的一举一动成为了我的好榜样。她让我学会了怎么当个对自己有要求的人，而不能
随随便便的看轻每一件事。凡事处事待人，都一定要用心。

       现阶段，虽然祭祖对我而言还比较陌生，可是我感受到的是一股充满生命力的文化精
神在我们的心里发芽。通过后天的学习和反省自己的一切，我们可以成为一个有承担，有
担当的下一代。这样，祭祖的意义永远存在。
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Cultural Talk on “Ancestral Rites”
Translated by Phong Siew Ming 

(with reference to “Traditional Chinese Rites & Practices” by Ye Guo Liang)

28 October 2018 was the day of the Autumnal Equinox Ancestral Rites where clans-
men would gather at the Association to perform the rites. But the day was a little differ-
ent, because lunch was followed by a cultural talk on “Ancestral Rites”. While Singapore 
is a Chinese-majority society where traditional rites at Qing Ming (清明) and the Seventh 
Month (中元) are still a part of life for many, the reality is that many do not know the real 
meaning of these rites, and some of them are greatly misunderstood and regarded as su 
perstition. As such we saw a need to lift the shroud of mystery that surrounds these rites, 
and what better way than to start with our own clansmen through a sharing session?

Traditional Chinese culture has deep roots: every ancient civilization that has a 
reverence for nature, ancestors and the deceased has evolved its particular way of rituals. 
From the enormous number of relics and artifacts unearthed that date from the Hsia (
夏), Shang (商) and Zhou (周)Dynasties, Chinese Civilization is no different. However, 
with Confucius (孔子), Chinese culture arrived at a watershed, and subsequent Confucian 
classics such as “The Book of Rites” (《礼记》)gave these rites a new, different meaning. 
While the rites retained the form familiar to many religions, the humanism of Confucian-
ism allowed the rites to break away from the supra-human deity to focus on the abstract 
qualities of the Human. This departure in meaning from the typical rites was evident in 
all Confucian classics after Confucius, especially the “Commentaries on the Spring and 
Autumn Annals” (《左传》). In particular, after “The Analects” (《论语》) (a collection 
of Confucius’ sayings by his students) established Filial Piety (孝) as the cornerstone for 
individual and societal morality, it became firmly entrenched in the teachings of all Clans  
(祖训); the Fong Clan teaching is as follows:

         祖灵在天，察尔甚真，阴诛阳谴，追究必深;
          祖灵阴佑，和顺永存，后裔繁昌，福寿盈门。

Our Ancestors, whose Spirits are in Heaven,
your Observation accurate and your Judgment precise;

whether in Life or Thereafter, your Pursuit for Responsibility unending;
Our Ancestors, whose Spirits are Beyond, our Harmony you preserve in Perpetuity; 

May your Descendants prosper, Fortune and Longevity beckon on our Door.

It is clear (italics mine) that the veneration of ancestors has been given a new meaning - one of 
individual virtue, which opened the door to a non-spiritual interpretation that encompasses the 
following meanings.
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First of all is “the exaltation of Virtue and giving thanks” (崇德报本). The premise of the 
Ancients is “that which is of benefit to the continued sustenance and development of Mankind are 
proper subjects of veneration and thanks-giving”; if viewed through the prism of Western religions 
or modernity, we have not understood the focus of the Ancients, which is to, ‘give thanks’ (感恩
的心). The rites are not meant to be viewed as a self-serving offering “in exchange for” blessing, 
but to be educational - our ancestors are not just biological extensions of Life by blood relations, 
but also a representation and idealization of human morality, strength, vocation and achievement 
that need to be remembered and to inspire future generations.

The second is “the Sincere is Noble; the Austere is True” (贵诚敬, 尚质朴). Ancestral 
rites are a form of formal ceremony (礼仪), and its execution is a way to remember the deceased 
through action. As taught in “The Analects” (《论语·阳货》), one ought to perform the rites in a 
heartfelt manner, with love for Mankind, rather than focus on the paraphernalia used. If the rites 
are observed only in a perfunctory manner, they degenerate into a meaningless show. Hence, the 
meaning of the ancestral rites do not depend on the expense or elaborate nature of the ceremony, 
but rather the sincerity of the persons performing them, because the departed “partake of the 
Virtue offered, and not of the Offering” (“鬼神飨德不飨味”). 

The third is “emphasis on self-reflection, virtue begets fortune” (重视自求, 德性求福). 
The ceremonial nature of the ancestral rites is an act of remembrance of the deceased, and this re-
membrance stems from a natural affection towards the deceased that needs no enforcement by an 
external agency. Should one be a humble and grateful person, or a proud and ungrateful person? 
If we truly love our relatives, why should this love be gone upon their departure? The Chinese 
philosopher Feng You Lan (冯友兰) offered this insight into the Chinese psyche, that “the basis 
of the ancestral rites is not so much about the existence of an after-life, but rather the projection of 
our feelings towards the departed; hence the rites serve a poetic function rather than a religious one”, 
which means that the rites are a medium that fulfill a psychological (心理需要) and emotional
 (感情依托) need for the Chinese.

The last is “emphasis on human agency through education” (重人事，笃教化). Although 
the ancestral rites take the form of a religious ceremony which appear to be about the, ‘there-after’, 
the pragmatic Chinese are more concerned about social order of the, ‘here-and-now’. Through 
assignment of duties associated with roles, ancestral rites have a special role in fostering the Five 
Confucian Relationships that make for a stable, happy and purposeful society - “Compassionate 
parent-filial child, exemplary elder sibling-respectful younger sibling, dutiful husband-devot-
ed wife, kind elder- submissive younger, benevolent superior-loyal subordinate”. In performing 
the ancestral rites, we not only remember our loved ones who have departed, but also foster the 
familial relationships among the living, lead us to reflect upon our behavior and to think about the 
future - as our ancestors have done good, what good should I leave behind when I die? (慎终追
远) Hence, ancestral rites have a social educational effect (社会教化) whereby direct strengthening 
of each family unit leads to an indirect strengthening of the cohesion and harmony of the entire 
society.
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Knowing the unique function of the ancestral rites in Chinese culture will help one 
understand the appropriate behaviour towards these rites. Unlike other rites, ancestral rites are 
necessarily formal - even seemingly ‘strict’ - as they need to invoke in the participant the respect 
towards the ancestors. These rites are not only about a particular form, but an outward expression 
of a deeply-felt gratitude towards our ancestors and an inward benevolence towards our brethren. Only hu-
mility and respect in behaviour can give rise to gratitude, which is then extrapolated to gratitude 
towards society; in so doing, one cultivates the virtues of compassion and benevolence towards 
others (宽厚仁慈), and can then shoulder responsibilities for the Common Good, as our ances-
tors have done.  

 
Ancestral rites are the ceremonial act of ancestor veneration. As written in “The Book of 

Rites”, “He who observes the Rites, is filial” and “He who wishes to have harmonious relations 
with others, let him behave appropriately to others in ceremony; among the five ceremonies, the 
most important is the ancestral rites”. Confucius views rites as granted by Heaven, to be realized 
on Earth, to be executed in parallel with the Spirit, manifested through Funerary, Ancestral, Com-
ing-of-Age, Matrimony and other ceremonies, all of which are correlated to the different stages 
of Life. Only by observance of these ceremonies can one properly know one’s place in the World. 
The ancients view Heaven and Earth, Ancestors, and Spirits to be connected to the fate of the 
Nation; with our Ancestors come forth our Tribe, and hence veneration of our Ancestors ensue 
propagation of Human Life. 

As societies change over time, the form of ancestral rites took shape - time and duration, 
temple location, associated paraphernalia, et c where variations of these rites in different lands 
reflect the evolution of Chinese society in history, geography, thought, local practices, and food 
and drink; particularly in the written form and ritual, it has acquired a unique expression (please 
refer to the article concerning “Address to the Ancestors” (《祭文》)).

The Song Dynasty thinker Zhu Xi (朱熹) placed an important focus on ancestral rites, 
saying that “rites encapsulate all of Life; as there are none that do not come from his ancestors, 
so one ought to give heart-felt thanks, and anyone living ought to do so”. The Singapore Fong 
Clan Association has maintained this tradition of ancestral rites every Vernal and Autumn Equi-
nox. In the hall where our Elders overcame great difficulty to establish, we descendents con-
gregate to offer thanks through ancestral rites, contemplate on the departed, maintain contact 
among ourselves - simultaneously becoming the recipient as well as the propagator of this social 
education that has become a medium of our culture.

“Who are you? From where do you come? To where are you going?” These three exis-
tential questions are the ones that thinkers have asked since time immemorial. Western philoso-
phers have tried to answer it using Reason, while Chinese thinkers answer it with Practice (践行
体悟). With participation comes humility; with humility comes self-reflection; with self-reflec-
tion comes understanding; with understanding comes purpose; and with purpose comes duty - 
and all three questions will be answered. Ancestral rites are a mode that take the form of religion 
to express Humanism in a practice unique to Chinese culture, which has no equivalence to rituals 
in a Western religious meaning.

Ancestral rites are not only the connection between Man, the Heavens and our Ances-
tors, but also the a living medium that spans Time and Space. In the activities that accompany 
these rites, the participants, the subject of the rites, and the ceremony itself are the Answers to 
the three Questions; and it is particularly this reason that ancestral rites have stood the test of 
time, to become an entrenched part of our Culture, and to ensure its continuity.

As “The Book of Changes” (《周易》) writes, “The benevolent sees benevolence, the 
knowledgeable sees knowledge; the people practice it without knowing so, such is the Way of the 
Learned Man.” (“仁者见之谓之仁，知者见之谓之知，百姓日用而不知，故君子之道鲜
矣。”)

96

70
周
年
纪
念
特
刊



            明德惟馨泽南和
辉煌一生耀启化

---悼启化前董事 -- 南和村乡贤冯明辉君
                作者:  卓源利

谨以此文缅怀2018年3月间仙逝的冯明辉乡贤。

林厝港南和村民和启化二分校校友们会永远怀念冯明辉先贤！他曾连
任林厝港启化三校的董事多年，出钱出力，不遗余力。

明辉君的父亲冯高汉先贤从1938年起担任启化学校的创校董事多年，
老董事在1973年仙逝之前几年，明辉君就接过棒子，继续担任启化董事。
八十年代启化三校相继关闭，启化一分校搬迁到兀兰后，明辉君继续担任
启化学校咨询委员会主席多年。

就让我们先从他父亲说起吧！「启化创校筹备委员会芳名录」是一张
历史图片，记录战前在林厝港办学的华人先贤们。他们南来新加坡时，两
袖清风，一无所有。但是，每一位都能克勤克俭，白手起家，努力建设家
园。脚步站稳后，乡村物资虽然短缺，他们却不忘后辈教育的重要性，积
极发挥社区自助精神，在缺乏政府资助的情况下，把乡村小学办得有声有
色。虽然老一辈鲜少有机会受正统教育，却能无私的付出，让村里的小孩
都能上学。

随着第一代先贤步入晚年而退出前台，他们把「为社区谋福利和兴学
办校」的精神，传承下一代。冯高汉老先生把棒子交给他的儿子后，明辉
君以坚定的脚步，继续领导乡村小学和社区，大步向前，而这正是乡村所
独具的优点。第二代乡贤继承了父业，不但克绍箕裘，更能发扬光大。在
家庭事业有成后，义不容辞的接过父辈的棒子，继续任劳任怨地领导乡村
发展迈进。

 
明德惟馨泽南和  辉煌一生耀启化 
--------悼启化前董事 - 南和村乡贤冯明辉君 

                        作者：卓源利 
 

谨以此贴缅怀 2018 年 3 月间仙逝的冯明辉乡贤。 
 

 
 

林厝港南和村民和启化二分校校友们会永远怀念冯明辉乡贤！他曾连任林厝港启化三校的

董事多年，出钱出力，不遗余力。 
 

明辉君的父亲冯高汉先贤从 1938 年起担任启化学校的创校董事多年，老董事在 1973 年仙

逝之前几年，明辉君就接过棒子，继续担任启化董事。八十年代启化三校相继关闭，启化

一分校搬迁到兀兰后，明辉君继续担任启化学校咨询委员会主席多年。 

文汇

冯明辉先贤（子）

神！高汉和明辉父子先后成为启化董事，之间从没间断过。2018 年是启化创校八十周年，

也就是说，难得他们父子陪启化走了 80 年！ 
 

明辉君和他父亲两代，一生热心公益，领导社区发展，从上世纪三十年代到明辉君辞世，

父子望重一方，两代享誉百年！明辉君早年积极参与蔡厝港公民咨询委员会，新加坡禽畜

业协会，南和联络所管委会，通南联谊社，启化三校董事会等社区组织。馮高汉老先生

1973 年辞世时，明辉君也将親友捐赠的奠儀六千元移捐作启化三校扩建及洛阳小学重建基

金，功在教育，泽被阎闾，一村敬仰，实属可贵。 
 

饮水思源，笔下此文，缅怀明辉乡贤。先生开明仁厚，一生坚持，两代流芳，十年树木，

百年 
树人，造福林厝港一方，泽被南和通和两村。 

 

 

 

冯高汉先贤（父）
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我从小就认识明辉乡贤，知道他是一位年轻有为的乡亲领袖。早年他和
父亲从事饲料供应生意，供应饲料给村民饲养猪鸡。供应商的饲料一部分是
由混合饲料大厂供应，另一部分是靠进口原料和机器，自行混合成饲料。村
里的饲料供应商赚取一定的利润，但是也面对一些风险。他们通常是无抵押
供应饲料，等到农户卖了猪鸡才付清欠款。如果农户无法偿还，供应商就会
遭受损失。虽然如此，这类型的饲料供求模式在乡村是很普遍的。

六十年代后期，我爸爸相信「人穷要读书，家贫要养猪」，开始养了二
十多只肉猪。他和明辉认识多年，就向他要求供应饲料。从乳猪阶段开始
养，猪只的食量惊人，饲料越吃越多，饲料供应越来越频繁，欠款也越积
越多。明辉君是一位仁人君子，年少有为，精明细心，每当他到我家农场拜
访，会顺便视察猪只生长的状况，以策安全，但他同时尽量不給我父亲添加
压力。

早年乡村家庭普遍贫困，在乡村办学校不容易。乡村有幸得到校董先贤
们努力付出办学，捐出地皮，兴建校舍，聘请良师校长，把学校办得有声有
色。办学的宗旨是不分贫富，有教无类，让全村孩童受教育，学知识，扎下
坚实的基础，造福社会，贯彻百年树人的精神！高汉和明辉父子先后成为启
化董事，之间从没间断过。2018年是启化创校八十周年，也就是说，难得他
们父子陪启化走了80年！

明辉君和他父亲两代，一生热心公益，领导社区发展，从上世纪三十年
代到明辉君辞世，父子望重一方，两代享誉百年！明辉君早年积极参与蔡厝
港公民咨询委员会，新加坡禽畜业协会，南和联络所管委会，通南联谊社，
启化三校董事会等社区组织。馮高汉老先生1973年辞世时，明辉君也将亲友
捐赠的奠仪六千元移捐作启化三校扩建及洛阳小学重建基金，功在教育，泽
被阎闾，一村敬仰，实属可贵。

饮水思源，笔下此文，缅怀明辉乡贤。先生开明仁厚，一生坚持，两代
流芳，十年树木，百年树人，造福林厝港一方，泽被南和通和两村。
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传统精神  代代永续
                   

作者:  冯焕好

十九世纪末年，中国开始遭受西方列强入侵和蹂躏，战事频仍，政局

混乱，人民生活在水深火热中，沿海一带的人民纷纷奔向南洋各地谋生。

家父也迢迢千里从广东省南海县腾冲龙津村，辗转来到狮城，在同乡冯姓

宗兄的小洋杂货店讨生活。工作是一脚踢的，是清洁工也是售货员，每月

工资一元，但住在店里，不愁三餐。两年后他才存够钱接乡下妻子过来，

安家落户。

 

早年的新加坡华人，得不到英殖民政府的照顾，生活没有保障，他们

必须自力更生，刻苦耐劳。当时的华人本着乡情和亲情，组织宗乡会馆作

为互助团体，为宗亲和同乡提供基本的社会福利和安全，因此，宗乡会

馆纷纷相继成立。我的老家在牛车水安祥山，会馆鳞次栉比，遂有会馆街

之称。会馆从设立互助会、慈善医社到兴学办校，保留和发扬中华传统文

化，在国家的发展史上扮演着非常积极和重要的角色。

 

我不知道家父是不是会馆的活跃份子，只知道他是南顺会馆，西樵会

馆和冯氏總會的会员。念中学时，他多次带我出席馮氏總會的奖学金颁奖

礼，得奖的小小荣誉激励我不断努力学习，更加勤勉向学。当然，勤学向

上的动机不仅是来自奖学金，也来自家父长年累月的教诲。

 

家父3岁丧父，9岁丧母，寄养在叔父家。在贫穷的家乡，当然没有机

会受教育。早年失学让他深切了解到读书求学的重要。老家客厅有两幅对

联：“ 勤俭黄金本，诗书丹桂根”和“ 花香不及书香远，世味无如道味

长”。那是他托人写了镶在玻璃镜里，是他对我们念念叨叨的话语。他叮

嘱我们：读书和做事要勤劳尽责，生活节俭朴素，不可爱慕虚荣，奢侈淫

逸，挥霍无度。他也告诫我们不可染上吃喝嫖赌的恶习，行为稍不谨慎，

就一失足就成千古恨。
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“对别人要慷慨，对自己要吝啬。”是他常挂在嘴
边的两句话。他自己省吃俭用，衣着简朴，不乱花钱，
但对别人则非常慷慨，对子女的教育花费从不节省。
记得1957年母校养正小学重建筹款，黄副校长到我家来
募捐，他二话不说就写了张一千元支票，我们都瞪大眼
睛，因为那时在学校买一碗云吞面，只需一角钱。一千
元可不是小数目啊！后来，我们问他为什么捐这么多，
他说：“你们都是养正栽培出来的，要懂得感恩。”

家父重乡情也富有人情。每年他带着全家参加南海腾冲冯务本堂的清明和重
阳祭祀，教我们慎终追远。每年他都到汇庄寄钱给家乡好几房亲戚过春节。此
外，当乡亲要修屋或有嫁娶，他一定寄钱资助。在他们缺粮那段日子，他每三头
两月就托水客带白米、油糖、面粉、饼干和罐头食品回乡接济亲人，教会我们为
善至乐。他的朋友生意失败后，一家人的生活陷入困境。他去杂货店购满一袋袋
粮食，坐三轮车送去他的家。他说：“做人要雪中送炭，不要锦上添花。”

早期的华人先辈，赤手空拳到来，在他国异地披荆斩棘。他们身无分文，只
带着祖先留下来的精神财富，那就是具有悠久历史的中华民族的传统文化。该文
化的核心价值如忠孝仁爱、礼义廉耻、刻苦耐劳、勤俭持家、尊老爱幼、诚信谦
恭等蕴义，通过家教的传承，立足本土。家父也是以身教言教塑造我的待人处世
的价值观。
 

我们的先辈在这里筚路蓝缕，胼手胝足，得到温饱后，就立刻想到创建学校
教育后代。据记载，殖民地时代的华校有中小学300多间。大家万众一心，出钱出
力办教育。同时，许多宗乡会馆每年都颁发奖助学金给会员的子女，协助和鼓励
孩子们努力求学，成才成器，可谓用心良苦。
 

时过境迁，第一代华族移民已渐渐老去，他们把根扎在狮城。土生土长的我
们是不折不扣的新加坡人，这里是我们的故乡，我们的国家，我们效忠的对象。
但源自祖先的优良传统文化和价值观，是能够放诸四海而皆准的普世价值，我们
必须保留和传承，代代永续！
 

2021年4月2日

作者：原南洋初级学院院长，在教育界服务37年。退休后仍积极推广圣贤经典教
育，在学校和社区义务教课。

冯衍德先生

传传统统精精神神        代代代代永永续续  

作者：冯焕好 

 

       十九世纪末年，中国开始遭受西方列强入侵和蹂躏，战事频仍，政局混乱，人民生

活在水深火热中，沿海一带的人民纷纷奔向南洋各地谋生。家父也迢迢千里从广东省南海

县腾冲龙津村，辗转来到狮城，在同乡冯姓宗兄的小洋杂货店讨生活。工作是一脚踢的，

是清洁工也是售货员，每月工资一元，但住在店里，不愁三餐。两年后他才存够钱接乡下

妻子过来，安家落户。 

 

       早年的新加坡华人，得不到英殖民政府的照顾，生活没有保障.他们必须自力更

生，刻苦耐劳。当时的华人本着乡情和亲情，组织宗乡会馆作为互助团体，为宗亲和同乡

提供基本的社会福利和安全，因此，宗乡会馆纷纷相继成立。我的老家在牛车水安祥山，

会馆鳞次栉比，遂有会馆街之称。会馆从设立互助会、慈善医社到兴学办校，保留和发扬

中华传统文化，在国家的发展史上扮演着非常积极和重要的角色。 

 

   我不知道家父是不是会馆的活跃份子，只知道他是南顺会馆，西樵会馆和冯氏总会的会

员。念中学时，他多次带我出席冯氏总会的奖学金颁奖礼，得奖的小小荣誉激励我不断努

力学习，更加勤勉向学。当然，勤学向上的动机不仅是来自奖学金，也来自家父长年累月

的教诲。 

   

       家父 3 岁丧父，9 岁丧母，寄养在叔父家。在贫穷的家乡，当然没有机会受教育。

早年失学让他深切了解到读书求学的重要。老家客厅有两幅对联：“ 勤俭黄金本，诗书丹

桂根”和“ 花香不及书香远，世味无如道味长”。那是他托人写了镶在玻璃镜里，是他对

我们念念叨叨的话语。他叮嘱我们：读书和做事要勤劳尽责，生活节俭朴素，不可爱慕虚

荣，奢侈淫逸，挥霍无度。他也告诫我们不可染上吃喝嫖赌的恶习，行为稍不谨慎，就一

失足就成千古恨。 

        

       “对别人要慷慨，对自己要吝啬。”是他常挂在嘴边的两句话。他自己省

吃俭用，衣着简朴，不乱花钱，但对别人则非常慷慨，对子女的教育花费从不节

省。记得 1957 
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春风化雨  润物无声
----访南洋孔教会会务顾问冯焕好女士

            作者:  罗晨曦

      南洋孔教会会务顾问冯焕好女士是我非常敬重的教育界前辈。她在华

中初级学院23年，也当过南洋初级学院院长、达善中学校长。37年的教学

生涯中，她培育了无数英才。退休后，冯院长到南洋理工大学教“优质教

育管理”硕士班，同时也向社会推广《弟子规》的学习。 

 

      年高德劭的冯院长非常注重品德教育。当年教华文理解与写作时，她

将爱国、孝顺、诚信、仁爱等价值观结合在教材中，教导给学生。做了校

长后，周会时间她一定亲自开讲，有时还向老师们“借”课，为的就是尽

可能将优良价值观传输给学生。直到今天，还有学生发短信感谢冯院长当

年的教导让自己受益无穷。甚至与她只有一面之缘的学生，也因曾受过开

导而年年寄上贺年卡表示心意。 

 

      冯院长爱讲故事，历史、新闻、时事，都是她的题材。陈嘉庚先贤毁

家兴学的故事，把学生们感动得热泪盈眶，不少人从此立志献身教育。她

也经常用报章新闻中的好人好事来讲述人物的精神：诚实、善良、勤奋、

坚持不懈……学生们爱听故事，不知不觉间崇拜于人物高尚的品格，从榜

样身上看到自己也能成功，也能成为这样的人。激发出求真、求善、求

美、求成长自己的心。 

 

      冯院长善于倾听，因为她关注的重心是人。一个轻微自闭又有些孤

僻的学生，每天升旗礼前一定向冯院长倾述家庭问题。如此两年，雷打

不动。她耐心等待那扇心门的敞开，引导他、帮助他、影响他。为了学

生，冯院长也敢于突破条条框框，承担额外的责任。冯院长著的《育人之

旅——润物细无声》中收录了很多她与学生的故事，从中我们看到冯院长

的人格魅力对学生道德品质、人生轨迹的影响。 
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退休之后，冯院长热心推广《弟子规》

的学习。向公民道德教育委员会推荐《弟子

规》，在托管中心举行讲座，在学校开办课

程。她亲自到学校为家长们讲课，只有家长

先了解品德教育的重要，身体力行之下，才

能对孩子言传身教。冯院长也到同乐集团教

授《弟子规》，给其各个酒楼的经理、厨

师、服务生上课。集团负责人跟冯院长上课

后，也亲自培训员工，过程中还放下身段给

员工洗脚。对于冯院长来说，学生做什么工

作不重要，重要的是做一个有用的人，做一

个好人，好好工作、好好生活，堂堂正正、

无愧此生。 

冯院长应郭文龙会长的邀请加入孔教会，她看到郭会长的用心与努

力，让沉寂多年的会务又再焕发生机。冯院长加入后，多次在孔教会开办

《弟子规》成人学习班，并举办讲座推广《弟子规》，加强道德教育。在

越来越西化的社会，传承中华文化弘扬儒家思想是一件不容易的事。冯院

长希望孔教会能多与学校配合，邀请教师参与课程编写工作，将儒家思想

与校本课程结合。争取走入学校，影响更多的青年学子。她也希望有更多

的年轻人加入孔教会，大家一起向前迈进。不管前路多么艰难，都要坚持

不懈，让这文化能代代相传，生生不息。 

 

注：本文源自南洋孔教会《儒家薪火》第九期。本会在此感谢南洋孔教会

提供本文使用权，也高度钦佩南洋孔教会长期致力于传承发扬华族伦理道

德与价值观。 

本文作者与冯焕好女士

102

70
周
年
纪
念
特
刊



广东丰顺县广湖村馮氏点滴
                   

编辑:  冯柏松(世)  新加坡公民笫二代

先祖原居福建省宁化县, 石壁下, 几经周折, 迁至上杭县大屋场(现属永

定县), 然后定居福建象洞, 至宋末元初, 社会动乱, 战争频繁, 胡元入侵, 宋

室倾移, 当时元世祖(公元1271~1294), 有五一郎公, 兄弟三人在父携带下, 由

闽进入广东, 定居于平远县, 后移居丰顺县, 附城镇崇义乡, 腊坑村。五一郎

公自入广东后, 与岁月拼搏, 在生活征途中, 曾碰上艰辛和曲折, 遭受难以想

象的困难而离开人间。

       时光易逝, 岁月沧桑, 七百多年的历史经过去。 五一郎公哺育的后裔如

发了芽的种子, 撒播在中华大地各州, 县, 市。本县的腊坑, 广湖, 铜盘，黃 

竹硿, 隔背, 石门坑,  新铜,  北斗等地。

       广湖村, 冯氏之先祖原居附城镇, 腊坑村, 后移居于黃龙埧李广坡, 哺育

儿孙, 家业昌盛。接着有卢、邱、陈等姓之祖先, 先后移来我村共住一起, 

组成了多元化, 多系统的冯姓为主体的村庄, 並取名广湖村。

       丰顺广湖村是以客话交流为媒介。

       据资料记戴: 在百家姓中, 冯姓是排列笫二十七位。

       中华民族乃是炎、黃二帝的子孙, 我们冯氏是黃帝的子孙。

       我们的堂号称”始平堂”。

       广湖村冯氏的辈份排列:

       天兮望高方,  士应家国昌,

       汉世流风远,  凌云德泽长。   
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广东省龙津村走访和黄埔村冯光裕堂
 

----端午节文化交流 
文：冯少明 

（部分资料由广州市黄埔古村文化传承促进会，黄埔村冯氏媳妇杨梅女士提供）
 

我会有幸经国坚宗亲受邀出席广东省广州市黄埔村冯光裕堂2019年6月7日在黄埔
村举行的端午节文化活动。为此，在副会长柏松宗长和总务应澄宗亲的带领下，我会
组织了十二人的团队进行拜访。由于南庄（古称南海腾涌）是多位宗亲的祖籍，距离
离广州黄埔不远，故此策划了6天5夜的返乡文化之旅。 

6月5日中午抵达广州白云机场后，我团乘搭旅游巴往佛山市禅城区南庄镇的酒
店入住。当天下午龙津村党委书记冯耀泉和冯恩海村长在村民委员会大厅接待我会会
员，表示热烈欢迎两地之间宗亲的往来。柏松宗亲也代表我会赠送锦旗“同气连枝”
给耀泉宗亲。 

       
村长冯恩海和团队带领我会会员参观村民委员会大楼、龙津和美形象广场、村

党群服务中心、龙津文化中心；有室内多用途厅、图书馆、托儿所、年长者俱乐部。
这一切体现乡村设施的现代化；人民求岗有职，农民乐耕有收，商人开铺有业，一片
欣欣向荣，接近“老有所终、壮有所用、幼有
所长”的大同世界（《礼记 • 礼运》）。中国
村庄的硬件设施的改善有目共睹，文化和精神
的提升也相当显著。在专栏版上贴着“龙津村
新村规民约”，把中国的优良传统价值，用熟
悉的四字词语，以法国哲学家卢梭 ‘社会契约
论’式的标题呈现。“五义共融、村邑日兴”
和“和美龙津，善义成风”结合了本土色彩和
大同向往，形成了中西融合、古体今用的新社
会面貌；而传栏上的“和美家庭”名单提倡家
族和谐的价值观，村庄弥漫着正能量的氛围。  

广东省佛山市禅城区龙津乡村委会接待新加坡冯氏總會代表 
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这次回返，启扬、启洪和启邦宗亲不忘探访“老家”的婶婶和堂弟妹，数十年
的交往维持了血缘的凝聚。同时，启扬也遇到幼年的玩伴，回顾半世纪的童年！ 

两位领导为我们设宴，海光和利钊宗亲跟乡村宗亲很熟，在美酒佳肴前，大家
畅谈。之后村长带领大家观村庄夜景，我们在夏日日落的凉风饭后散步，欣赏河涌的
夜景。《腾涌八景壁画》通过诗与画描述了腾涌五岗之景色（金牛岗、银牛岗、竹枝
岗、镇岗、独岗），也解释了良宝村以廖、梁、罗为大姓。初次观赏，有一段让少明
深有感触：“八景之流传，亦旧日之流风余韵也。乃至于今本之则无，斯百年来，大
清也民国也，中国也日寇也，内战也革命也，建设也不毁于彼则毁于此，而不毁于此
则毁于彼，而十年浩劫，家乘族谱难逃秦火，有以致之也。” 如今已毁的家乡美景，
有如我民族四百年以来多灾多难的辛酸史，终于到了廿年前，由冯耀泉宗亲带领的团
队，先在前十年通过工农策划打稳经济基础，把“负村”变成“富村”，又在后十年
通过社会计划落实人文发展，把“富村”变成“福村”。这不就是孔子所说的“富而
后教”（《论语 • 子路》）吗？

第二天，我们走访“一轴、两片、三区”，按照《
龙津美丽文化乡村》的规划，“一轴”是岭南水乡景观
轴，“两片”是龙津路产业线和滨河景观线，“三区”是
良宝、沙闸、腾涌。整个构思把本土人文元素注入自然生
态的美化，一副“河涌环绕，廊桥相连，遒劲古榕，公园
凉亭，石栏碑刻，诗情画意”的岭南水乡景。石栏刻着《
龙津古训》的摘选，例如“孝父母”、“别夫妇”描述五
伦的重要性；“诚：高论而相欺，不若忠论而诚实”，把
古文里做人的价值观以译文解说；还有古代的故事，如司
马光的“某事亲无以过人，只是不敢欺而已。事君处世，
亦无不然”（《六事箴言 • 持家》）。 

石栏上也刻了很多古代和现代的先贤，其中一位是南庄龙津藤涌的冯景禧
（1922-1987）。冯景禧在二战时期逃离到香港，分别在1963年创组“新鸿基企业有
限公司”和1969年“新鸿基集团”，成为香港华资最大的证券商，成为“香港证券大
王”。改革开放后率先到内地投资，捐资复建了位于西樵山脚下的百年老校 -- 南海
中学。秉承“有三种人的钱不能赚：逃难人的钱不能赚，孤儿寡妇的钱不能赚，天灾
人祸的钱不能赚”的经商宗旨，冯景禧不愧是儒商的典范，值得后代学习！ 

《今日中国》杂志封面 

宗亲们漫步渡桥                                              良宝村夜景 
                 参观室内多用途厅
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龙津村历代出读书人，其中有廖氏的官员，留下丰富的诗词和家谱。廖景曾
（1881-1952）在《本族兴学记》写道：“一族之盛衰，系乎人才；人才之造就，基于
教育；故设立学校，为今日急不容缓之举。本族智识缺乏，无可讳言，环顾乡间，读
书识字者寥寥无几。长此愚昧，何以自存？父老有见及此，于贺丰乡设学校一所，名
《静逸小学校》，以绎思堂为校址，其经费由绎思堂尝款拔充，维则堂尝款补助。良
宝乡设学校一所，名《维则小学》，以大宗祠为校址，其经费由维则堂及叙伦堂尝款
拔充。菁莪朴棫，未敢妄比前贤，惟揆之化民成俗之道，不无小补云尔。”一旦有基
础就办学校推广文化，已成为龙津村重视教育的传统！ 

离开时，每人收到一本陈明洋编的《龙津文化通览》，记录了龙津廖氏15诗人
的诗选及文萃，包括冯成修的《乾隆丁酉(1777年)联寿序》、《南海廖维则堂家谱与家
规》，把龙津村700年的历史编成丰富的文化遗产；和一套陈明洋编的《龙津古训》，
内附《详注插图本龙津古训》和《简注全译插图本龙津古训》。除了村庄的建设，把
古人修齐治平的智慧印本发给龙津家家户户，使传优良统文化发扬光大代代相传。这
是冯耀泉领导治理的最大贡献。 

6月7日，我们来到了广东省十大古村之一，黄埔村。冯光裕堂的宗亲非常热情
的出来迎接我们。我会代表在柏松宗长的带领下，在祠堂上香鞠躬。之后两方交换礼
物，进入会议室，先由泰斌会长讲解冯光裕堂的渊源，然后由柏松宗长介绍我会的历
史。之后双方互赠锦旗，我会赠送： 

狮城羊城风光好    兄弟情谊永坚固 
而冯光裕堂回送： 

同宗同根     兄弟同心 
两只锦旗，简单几句，同本情怀，超越时空。 
 
云隐冯公祠是村里冯氏一族为纪念冯氏五世云隐公先祖而于1703年建的，现有

312年历史，占地约1535平方米是广州大祠堂之一，在道光九年(1829年)重修，然后
2011年再修，在黄埔村冯氏宗亲会常务理事冯俊贤等宗亲的带领更名为“冯氏大宗
祠”。 

 

 

两地代表互赠礼物 
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祠堂为三进结构，门前阔33米，青砖素瓦、精雕细刻的雀替和封檐板让人惊
叹，大门以始平堂号“始平派远 评事源长”。走进祠堂就看到“光裕堂”牌匾，柱挂
对联： 

光前千载远承评事诗礼锦世澤   裕后万年宏启凤浦兰桂发新枝 

始祖冯延相是宋大理寺的评事，“大理”指掌刑法的官，而“评事”指评议事
情的细节，属于大官；上联记载先辈的学习成果，下联期待子孙延续成就。 

中堂仍挂有缉熙堂和念澤堂号，柱挂对联描述了光裕堂的历史： 
卜居 由宋末历元代 以迄明清 丕绪 远承垂世范 
作庙 创楼崇枕黄木 而朝罗岗 宏规 新貌振家声 

而内堂柱挂对联： 
七百载  燕翼贻谋  源远流长  大启宏图  符凤卜 
几千众  螽斯衍绪  文经武纬  齐排雁序  庆鸾翔 

翻查历史，因地理位置优越而人口繁衍，名为“鳯洲”的村名随时间变成“凤
浦”、“黄圃”到今日的“黄埔”。“螽斯衍绪”,“文经武纬”都是先辈们呼吁晚
辈，要珍惜生命。

 
神位旁有《黄埔村冯氏族谱》，从始祖冯延相与欧阳氏开枝。神位柱挂对联： 

气象凛巍峨  朝罗峰枕狮   
海盘郁钟灵  启千秋俎豆 
规模垂远大  仰凤舞看麟 
趾庆聚毓秀  开百代衣冠 

看着一排排的神位，从宋、元、明、清，到民国，历史的转折和社会的动荡都
没有影响先人对晚辈的教诲，国有史，家亦有谱，成为血缘的精神寄托。每逢祭祖，
想想先人的经历，他们的努力和付出，并自我鞭策，成就一个更好的自己，就像祠堂
内一幅一幅的对联，让我们的生命有一种厚实感。

午饭后我们到化龙镇潭山许氏
宗祠拜访。潭山许氏源自于福建莆
田，在潭山已有900多年历史，而敦
源堂也有600多年历史。黄埔冯氏与
潭山许氏的关系要回到两百多年前，
有一位冯氏女儿嫁到潭山许氏，从此
以后历代的亲戚关系就通过每年的端
午节扒龙舟交流维持，两村两姓之间
都互相称“老表”。

冯氏大宗祠的神位排列 
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先参观了谭山许氏敦源堂宗祠，之后进行了“扒龙船”。今年原本在黄埔北村码
头的出船外访，因谭山表亲邀请而在谭山村参加活动。两村之间昔日的表亲关系至今
不变，体现了中华民族对亲情的重视；无论清明还是端午，村与村之间的相互拜访和
关怀，让我们有层次的爱扩散和延伸。狮城团队期待已久的时刻终于到来，由国坚、
海光和少明为代表，登上冯光裕堂崭新推出的25米长的龙舟；不同龙舟并起来，大家
扶着我们，一步一脚的跨越，很快的就融入穿着橙色T衫的黄埔冯村的兄弟当中。眼前
望着俊贤在船头的指挥，在铙钹回响、锣鼓喧天的氛围，龙舟启动，旗帜飘扬，我的
手紧握涂上“始平”二字的船桨，心里萌生一种愉悦。从未划过龙船的我端详着其他
船员：船桨入水、倾斜角度、船桨出水、掌控速度…在炮竹燃放的氛围中，我渐渐上
手，望着在水里反射的烈阳，刹那间想到孔子的“逝者如斯夫”…不知不觉中个体已
融入团体，划龙舟的节奏升华到生命的齐奏；此时此刻，因血缘连贯而形成的有序整
体，就是生命的艺术美！时不时抬头，看到涌岸的其他宗亲正为我们打气…感恩成全
我们的人、支持我们的人，让我们在人生的川流中，方向明确，勇往直前。活动结束
后，大家都很兴奋的合影留念。 

少明、海光和国坚登船   新加坡冯氏總會代表 

冯光裕堂的新龙船 
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“扒龙船”后就开车到潭山村民众球场，搭了一个帐篷可容纳100桌，也就是龙
船会宴地点；每逢端午节都是每个村庄扒龙舟和设宴互相邀请。在等待晚宴时辰，我
们四处步行，发现到香港著名歌星许志安在潭山村有一个老房子；原来他和香港歌王
许冠杰其四兄弟都是此村的宗亲！晚饭后放鞭炮，大家就回酒店休息了。 

 
      第四天是观光日，我们跑了广州几个重要景点。首先是岭南三大古寺之一，

历史1700年的光孝寺。少明虽然已是第三次到访，但因之前对佛教没有很深的了解，
也只是带着‘考古’的心态。正是因为曾经来过，这次就放缓脚步，走到祖堂时，看
到柱挂对联： 

一佛制戒  七佛说偈  身莫作诸恶  自净其意志 
五祖传衣  六祖呈诗  本来无一物  何处惹尘埃 

回想起曾听过霍韬晦教授讲的《本来面目》，“本来无一物”，在炎热的羊城
夏天，看着信徒们手持鲜花，闻着飘来的点香味，感觉到一种淡定…莫非是对少明即
将访在新兴的国恩寺的一种提示？ 

接下来访的是建于南朝，因苏东坡而闻名的六榕寺。漫步行走真的是会有很多
意想不到的心得，例如首次读到觉澄法师的励志词： 

人生立志在青年，尝胆卧薪斗昊天； 
不是雪风寒彻骨，梅花怎肯吐香涎。 

午饭后走访万木草堂，是康有为在清光绪十七年(1891)返南海县办的云衢书
屋。“万木草堂”源自： 

万木森森万玉鸣，集鳞片羽万人惊 
更将散步人间世，化身万亿发光明 

身为南海先贤，康有为相信民族和国家的命运就在教育，他想培养一代有思想
有担当的青年。万木草堂成为戊戌变法(1898)的策源地；虽然变法未成功，这个革命的
思潮在孙中山得到延续。 

最后到中山纪念堂，回顾
伟人的功绩。飞檐飘卷、云水花
纹，纪念堂是中国传统的宫殿式
风格与近代西洋平面设计手法的
最佳结合，为华人在两百年的现
代史开了新方向。一顿珠江海鲜
晚餐结束了一日游遍1700年 的广
州历史！ 

  
6月9日，早上到祠堂就看

到“热烈庆祝冯光裕堂新龙船进
水典礼”的布条。 冯氏大宗祠
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之后是黄埔村半日游，我们到古港遗风，回想广州古港码头昔日的风景，石柱
的“四海云船临凤浦，五洲商旅汇神州”描述了广州“海上丝绸之路”的繁荣，在黄
埔村处处可见。自宋代以后，黄埔古港是在海外贸易中的重要角色，而南宋时期已
是“海舶所集之地”。到了康熙二十四年（1685），全国设江、浙、闽、粤四海关，
粤海关就在黄埔村设税馆，而到乾隆二十二年（1757），清廷撤销江、浙、闽三海
关，仅保留了粤海关，指定广州为唯一对外贸易口岸。广东人冒险开拓，在中外文化
交流接触中形成了不断追求进步和改革的热情 – 海外贸易、华侨进出、辛亥革命、改
革开放，都体现了广东人的气魄和智慧。到了粤海第一关纪念馆，我们参观黄埔税馆
和兵营处，我们惊叹广州早年对外开放的辉煌历史，也深思鸦片战争的残酷觉醒。

 
现存的祠堂，是黄埔村所保留的传统建筑的重要组成部分。沿途经过文堦冯公祠

（广东省美术协会）、主山冯公祠和化隆冯公祠，但很遗憾都未有时间参观！在玉虚
宫看到许多当地冯氏宗亲建庙的贡献，还有真武殿精致的公仔瓦。 

下午再次回到冯光裕堂参观和参加宴席，大门挂上
“热烈欢迎新加坡馮氏總會的联谊访问！”，祠堂正在迎接
宗亲、村民、和来自四面八方的友人。柏松宗长代表我会赠
送崇玄宗亲题字的锡盘： 

碧波竞渡彰先祖    宗嗣同朝溯本源 
黄埔宗亲扒龙船庆端午彰显祖宗的美德，而南洋华侨

借此机会回到姓氏和文化母体。  
 

黄埔有一个“扒龙船、吃龙船饭”的传统，在晚宴还未开始之前，我们走遍堂
内，看到各种活动的照片，例如“2017年冯氏清明祭祖”活动，堂内墙上也挂着很多
黄埔冯氏先贤的故事, 无不时刻提醒着我们传承传统文化与价值观的重要性。

早在清朝中后期，黄埔村港口经济十分繁荣，因此，不少人外出留学、经商。 
1900年，黄埔村村民冯佐屏便到日本求学，其间认识了一位日本姑娘，两人结为夫
妻。据村民传说，这位姑娘是日本天皇一位远亲，皇室还将一把“尚方宝剑”作为新
婚礼物送给他们。两人婚后生下两个儿子。1924年，四十多岁的冯佐屏为侍奉父母，
加上思乡情浓，于是携妻带子一家四口从日本归来，回黄埔村定居。冯佐屏非常疼爱
离乡别井的日本妻子，为了使妻子开颜，翌年兴建了一幢三层高、日式风格的小洋
楼。 

冯佐屏与妻子回国定居不久，日本便发动了侵华战争。日军在中国烧杀掳掠，残
害中国人民。广州沦陷后，一般日军来到黄埔村，眼看村民即将大难临头，这时，冯
佐屏的日本妻子取出她的“尚方宝剑”，高举过头，怒视日军。众日军一见，噼里啪
啦齐齐下跪，然后迅速撤离黄埔村，从此不敢再进黄埔村骚扰。附近村庄村民得知日
军不敢进黄埔村，便纷纷躲进黄埔村避难。因此，黄埔村又被称之为“平安村”。 
1944年，冯佐屏的妻子生病过世，葬于黄埔村内山顶。 

我会赠送的锡盘 
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再来就是相救孙中山的“永丰舰”舰长冯肇宪。冯肇宪(1895-1922)，广东海珠
区黄埔村(原番禺)人，1912年初中毕业后考入黄埔海军学校，1913年冬毕业于广东黄埔
水师学堂第十届驾驶班。毕业后，冯肇宪一直在广东海军服役，后期逐渐倾向革命。
在途经香港时，冯肇宪突然发病。当时，许多同志劝其留港医治。但考虑到孙中山交
办的任务尚未完成，他毅然抱病返穗投入平叛斗争。不久，有着“民国海将护法三忠
(盛延祺、欧阳琳、冯肇宪)”和“护法铁卫”之称的冯肇宪因病在广州去世，时年27
岁。 

“水有源，树有根，追根溯源，交代后人。我黄埔村冯氏大宗祠连同归隐、纯
翁两公祠等，由于历史原因，于公元二十世纪五十年代，不幸被拆毁，已片瓦无存。
我云隐冯公祠，因八十多年来无偿作为村中办学之所，除部分被损坏及拆除外，其余
得以保留。”-- 《云隐冯公祠重修更名纪事》 

 
《云隐冯公祠重修更名纪事》记载了祠堂的重修历史，由许多宗亲友人捐资捐

物，劳心劳力，终于在2012年12月9日举行重光典礼。其中一位就是我会的国坚宗亲。
一个民族就因为有历代的人继承才不会消失；冯氏文化就是由像国坚这样的宗亲延续
下去。

感谢国坚宗亲对此次“端午节文化交流”的付出

这趟“黄埔村冯光裕堂端午节文化交流”让少明感受到古人的心，在参与传统
文化的活动中领会古人的精神，也看到生命更深的意义。 
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馮氏總會虎豹别墅游
文：冯崇玄

        2017年6月18日，这一天既是父亲节，也是馮氏總會办亲家庭一日游的日子。去
的是虎豹别墅和滨海水坝。

        我忝为我会副文书，被委以虎豹别墅的导览一职，只好临时抱佛脚，于数月前
找资料做准备，前后去了别墅三趟。

        虎豹别墅对我来说并不陌生，从小自今
已去了多次，但也仅止于走马看花，对塑像所
呈现的内涵不求甚解。但这次得负起导览的责
任，就得花一番心思了。如导览路线，就得考
虑到老人家上下方便与否，哪些塑像该详说 , 
哪些可略讲 , 这对我这个毫无经验的人来说都
是一个挑战。可也就是在这样的摸索的当儿，
也让我的见识増广了不少 。我才知道 , 新加
坡早期有三大书法家，别墅牌楼上的对联，就
出自其中两大书法家吴纬若和许允之的手笔。
别墅里纪念碑上的字也是出自吴纬若。

        而林则徐的塑像，让我知道他除了焚烧鸦片，还翻译了不少外国的报章和刊
物 , 编成  “海国通志”一书，对后来的洋务运动起了启发的作用 ; 著名的王老吉凉
茶，也有一段和林则徐有关的典故。

       火烧红莲寺塑像，内涵更是丰富，是1928年的上海电影 , 取材自平江不肖生写
的 “ 江湖奇侠传 “ 。电影 带动了中国电影史上第一次武侠神怪热 , 使武侠电影在
电影史上留下一席之地。1927年大革命的失败， 国民党倒戈相向 , 屠杀共产党，使
得社会充满暴戾和血腥，老百姓都厌倦了这样的生活 , 这部电影的面世，给了人们
在精神上有了一个追求虚幻的解脱空间，电影上映时万人空巷 , 此后又拍了18部续
集，并 引来不少效仿者，拍了两百多部片子。但也由于影片内容过于怪诞，如空中
飞行，口出飞剑，掌心发雷等 , 对当时并未受教育的普罗大众来 说，可能会信以为
真，不少孩子会背着父母，要上山拜师 , 给不少家庭带来困扰。就连已故国学大师
叶 曼先生也曾提到她小时候，在其父的书房偷偷读这本书，也兴起了去青城山拜师
的念头。国民党政府于 是下令禁止这类电影的播映。
导演于是转战香港 , 拍出了第19部续集，香港的武侠
电影于焉蓬勃发展。 李安导演的“卧虎藏龙”能获
奖，在一定的程度上应该感激这些先辈锲而不舍的精
神。 

        其它的不一一赘述，但也有些塑像仍不知其典
故。遗憾的是当天突然降起大雨，无法完成所有的导
览，所幸宗亲们对我的导览还算满意，认为对别墅里
的塑像内涵有了进一步的认识 。能为华族文化的传承
和推广做出微薄的贡献，也算是个人的一个小小成就
吧。

冯⽒总会虎豹别墅游
文：冯崇玄
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马六甲文化之旅
文：冯崇玄

        2019年11月30日，新加坡馮氏總會近40名会员与亲属在会长少奇的率领下，展
开了一次文化之旅: 至马来西亚的马六甲州馮氏宗祠(鹿池)进行访问与交流。 

        一团人于下午抵达目的地时，宗祠外的空地上已预备好两串爆竹，会长少奇一
下车，爆竹即刻点燃，马六甲馮氏鹿池宗祠总务世儒宗亲和法律顾问拿督秋苹宗亲
在爆竹欢快的噼啪声中，热情迎接我们的到来。 
 
        在马六甲馮氏宗祠总务世儒的引领
下，我们先到祠堂祭祖，由我会会长少奇代
表上香，进献祭品。接着是拿督秋苹宗亲致
辞。秋苹宗亲介绍，马六甲馮氏鹿池宗祠祭
祖互助会始于1960年，仅招收鹿池地缘关系
的馮氏成员。近年由振軒兄弟发起购办了新
会所，也拟向社团注册局注册，并考虑扩大
招收会员的范围。秋苹宗亲表示，他们是第
一次接待由海外来访的宗亲团体，希望以后
能接待更多海内外宗亲团体的到访和交流。 
 
        我会会长少奇致辞时介绍，新加坡馮氏總會成立于1950年，但在招收会员方面
并无局限，不论任何籍贯，都可申请加入成为会员。会长说，此行除了是和马六甲
馮氏宗祠交流，另一方面也是前来诚邀马六甲馮氏宗祠能派员代表出席2020年新加
坡馮氏總會成立70周年的纪念晚宴。 

       接下来是双方互相交换纪念品，并享用了具有地方特色的娘惹糕点。每个到访
的团员也获赠一袋马来西亚著名品牌”MAMEE”妈咪大宝达轻食品，这家食品公司
的创办人，正是马六甲馮氏宗祠的振軒宗亲。交流会到此结束， 可说是皆大欢喜。

        之后游览了马六甲各个名胜古迹，参观娘惹博物馆，并于隔天晚上回返新加
坡。团员对于这次的文化之旅相当满意，并期盼我会能再次举办类似的活动。

接下来是双�互相交换纪念品，并享�了具有地�特�的娘惹糕点。每个到访的团员也获赠�袋�来西
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     马六甲文化之旅（外篇）
文：冯崇玄

       去过马六甲的朋友，一定会不时地在街上看到色彩鲜明的“MAMEE”标志食
品广告。2019年11月30日，我会举办了马六甲文化之旅，我会近40名会员与亲属，
在会长少奇的率领下，组团拜访马来西亚的马六甲馮氏(鹿池)宗祠。通过这次的交
流，我才知道馮氏宗祠的宗长馮光，其胞弟拿督馮振軒宗长，正是MAMEE轻食品
的创办人。 

       馮振軒，祖籍琼海潭门镇社昌村，8岁时随母南下马来西亚谋生，日据时期被迫
辍学，16岁时便离开父母只身出外谋生，工作之余，也积极自修中英文课程，后又
开办汽车修理厂，兼做旧冰箱，二手车买卖，70年代又与人合伙开快熟面厂。 

       工厂起初生产单一面食产品，后又生产脆饼，马铃薯片， 香米饼和”可乐草本
糖”等多个品种。一次振軒在外考察时，在超市中听到许多小孩拉着母亲衣服的一
角，指着各种食品叫” 妈咪”，这天真细嫩的童声给了振軒启发，他厂中生产的轻
食品，都是妇孺所喜爱的，如果产品冠以”妈咪”之名，那该有多亲切啊 ! 振軒回
去后，把这一设想提出来，并得到大家一致地赞同，于是他就成立了”马来西亚妈
咪大宝达公司”，并不断开发各类深受人们喜爱的妈咪系列食品，供应全大马。 

       

       振軒宗亲的成功，充分地展现出炎黄子孙刻苦耐劳，坚毅不拔的奋斗精神，是
我们馮氏宗族的骄傲与典范。 

       早在拜访马六甲馮氏宗祠前，我们已得知宗长馮光身体不适，但馮光宗长仍应
允当日会让人推着轮椅前来会馆与我们会面。遗憾的是，馮光宗长于我们到访的前
一日病逝， 我们无缘与宗长见上一面，由馮氏宗祠法律顾问拿督馮秋萍宗亲负责接
待。并给每个到访者一袋MAMEE的系列产品。 

       对于马六甲鹿池宗祠的热心接待，我们由衷感激 ，也对宗长馮光的辞世致哀。

参考资料：《南洋故事》-- 琼海市归国华侨联合会
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爱我馮氏
---访总会名誉会长苏苏宗长

文：刘秋枫

       

       冯苏苏，这个让我颇为好奇名字，使我急切的想知道这位实业家的故事和名字
的由来。
 

       2020年3月31日，终于，我们有机会拜见了这位德高望重的宗长。 

       76岁的苏苏宗长，稳重和淡定是他的基本气质，进门的那一刻，看到的是一位
衣着轻松，神态含蓄，笑容温和的老人。他不断的从厨房拿出各种各样的水果点心
和茶，被这样一个老人家、大老板照顾和招待我们真有些意料之外，宾至如归啊，
苏苏宗长的好客和善良品格至此已经可见一斑。 

       苏苏宗长1944年出生于古晋，现在的马来西亚的一个大户商人家庭，六个月的
时候，父亲带着妈妈怀抱中的苏苏来到了新加坡。后来又跟随爸爸在马来西亚美罗
怡保生活，苏苏还兴奋地给我们讲了22岁的时候，他在怡保品珍餐馆多次见到当时
已是新加坡总理的李光耀先生，李先生是去怡保探望姐姐，就常常低调在品珍吃云
吞面，和善绅士的总理给他留下了非常美好的记忆。  

       父亲经营金店，杂货店，农场，钢厂等多种生意，生意很大，这使苏苏从小就
有了商业氛围的熏陶。苏苏从小就有爱心有头脑，他常常帮助有困难的同学，有
的同学交不起学费，他就批发水果赚差价帮同学交学费学。跟爸爸赚钱的理念有不
同，他认为，君子爱财要取之有道，不能什么钱都赚。他家境虽然很好，但是他却
坚持不拿父亲的钱，遗产不要，不接手父亲的生意，自己赚钱，自己创业。 

       1962年，18岁的苏苏回到新加坡，做自己感兴趣的工作，学习机械。先当学
徒，继而开始创业。不喜欢读书的苏苏创业的灵感来自对机械的喜欢。他对汽车改
装情有独钟，帮车主改装部分零件和速度等功能，赚点小钱，从那里得到启发和
提升，后来发现了建筑机械的商机。60年代新加坡处在组屋大建设的时期，可是苏
苏发现建筑公司用的混凝土搅拌机工作效率很低，20立方米的原料需要花一个小时
的时间搅拌，大量的等待和窝工现象让苏苏开动了脑筋，他要想办法解决搅拌机的
搅拌速度问题，他立刻进行研究和设计，很快研究出了每小时100立方米的产出成
果，为国家做出了贡献，也为自己的HUP HENG工程公司迎来了声誉和利润。

       苏苏宗长设计的机器设备受到当时很多国家的青睐，香港，日本，欧洲，中
东，中国等很多国家都纷纷进口他的设备，邀请他前往指导安装和生产。80年代初
期，中国南京金陵大饭店，也进口了苏苏公司的大型基建设备，当时在中国是特大

新闻，各大媒体均有报道，可见其设备的先进和权威程度。 
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       苏苏说，“当年我40块钱创业，步步脚踏实地，其艰辛和故事历历在目”。故
事很多，他说他有11次大难不死，其中有一次下大雨，他检查工地走在高处的工程
架上不小心滑倒，还好他迅即抓住旁边的栏杆，不然就刚好掉进巨型搅拌机里，瞬
间变成肉泥，惊吓之余在地上傻坐半天回不过神来。艰难困苦打不垮这个硬汉，他
凭着坚韧和斗志还有服务社会的决心一路前行，为客户，为新加坡的建筑事业尽到
了自己最大的努力。他先后捐献一些机械设备给一些团体，也不计名利的给一些慈
善机构捐款。

       1969年成立公司，苏苏对自己经营多年的公司感情深厚，为之奋斗了几十年，
可谓是非常热爱。可是，他知道人的生命是有限的，培养后人是自己的使命，于
是在10年前他欣然将重担传给了英国留学回来硕士学位的儿子。继承父业，专修机
械，儿子继续着父亲热爱的事业，承接了不少大项目，比如新加坡樟宜机场四个航
站楼都有他们的工程。公司目前高度自动化，管理井然有序，在业界知名度和信誉
度依然很高。  

       2003年，28年高尔夫球龄的苏苏先生不幸中风，当时他只有59岁。当谈及原因
时，苏苏非常感慨的说：“中风纯碎是压力造成的，那时候太拼了。我酷爱设计，
当灵感来了，为了不让思路断掉，常常几天几夜不眠不休。”这使我想到了中国第
一艘航母辽宁号的设计师在庆功宴上不幸去世的事件，苏苏就是日积月累的精神劳
累造成的身体的崩溃。每一个成功者都有为人不知的付出，我们看到的只是他们风
光的一面，没有太多了解他们背后的艰辛。

       

       终于提到冯苏苏名字的来历，果不然，这不是原名。苏苏爸爸当年因为在马来
西亚生意做得比较大，可谓是社会老大，讲究自然就多，信风水的老爸把原名冯锡
蘇的儿子改名为冯蘇蘇，可以说如鱼得水，全是财啊！这个名字的发音如此柔美，
与这个硬汉的个性形成鲜明对比，真的是非常有趣，也许这个刚柔并济的人和名也
是成就苏苏的背后原因之一吧。
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        谈到与冯氏公会的渊源，他更加深情款款。他1965年就参加冯氏總會了，整整
55年了，这55年来的贡献他说不记得捐过多少钱，他是低调的，从来没有记录过。 

        苏苏祖籍广东鹤山，他早在70年代就捐款8000给学校修路。苏苏有四个孩子，
两男两女，都非常优秀，其中有一个是养女，是20多年前收养的一个孤儿，现在也
是培养成才了。捐款做善事对他来说是很平常的是，他说没有什么值得记载的，没
想过功德，更没想过回报。         

       苏苏的人生很完美，他说自己很幸福，问心无愧，没有遗憾。他现在也是一个
闲不住的老人，仍然继续赚钱，一部手机在手，他玩黄金，在海南岛开工厂，做各
种生意。他说，赚钱是一种能力，而捐钱是一种境界，我只要有精力，两者都不会
放弃。

 
       苏苏宗长不愧是强者，有坚强的信
念和高于常人的目标，他不是不平凡，
却是有精彩故事的人！祝福苏苏宗长。

 

 

 

      
 

 

         

 

 

          
 

2017年的新春团拜
苏苏宗长每年都以我会之名义颁发红包给老宗亲

 

 

 

      
 

馮氏總會67会庆周年    苏苏宗长颁发勤学奖励金

馮氏總會理事及采访人刘秋枫女士在苏苏先生家合影

 

 

 

      
 

苏苏宗长于家中接受采访
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海南馮氏源流 
　　据专家考证，海南岛最早设置郡县，是在汉武帝元封元年。后来由于官吏

的暴虐统治，引起当地人民的强烈反抗，到了汉元帝初元三年罢弃珠崖郡，

使海南实际成为“域外之地”。三国时，孙权曾派兵三万，企图在海南岛重

新恢复政权，但未能成功。梁朝大同时期，冯宝及其夫人(冼夫人)请命于朝

廷，在海南设立崖州，使自汉元帝时起脱离大陆656年的海南岛重新回归中央

政权的统治，从梁大同初年至唐天宝年间约200年，冯冼家族及其子孙为海南

地方的实际统治者。 

 

　　冼夫人因为帮助隋朝统一岭南立下了汗马功劳。隋朝皇帝对冯冼家族大

加封赐。因其孙冯魂帅众迎隋使入广州，故封为仪同三司。不久，隋文帝又

拜其孙冯盎为高州剌史，孙冯暄为罗州剌史，追赠冯宝为广州总管、谯国

公，册冼夫人为谯国夫人，开谯国夫人幕府，调拨部落六州兵马，镇守岭

南。后来，隋文帝又赠其子冯仆(已逝)为崖州总管、平原郡公。 

 

　　从隋帝对冯冼家族的赐封来看，说明隋朝时，海南岛是冯冼家族的封

地，冯冼家族是海南的直接管理者和统治者。特别是要派出自己族人和士

兵、奴婢常驻临振县(今三亚市)，经营并收取封地租税。这些迁驻海南的冯

冼族人和和士兵、奴婢后来定居海南成为海南人。据古人世代相传，冯宝、

冼夫人及其子孙多次率军从澄迈县石（石矍）港(今老城一带)登岛，并曾在琼

山的梁沙坡、高坡(今海口城西)和石（石矍）港带安营扎寨，维护海南社会

安定，并教化民众，传播先进文化与技术，极大地改变了以往海南的部族割

据、互相残杀、茹毛饮血的原始落后局面，使海南社会得到了安定和经济得

到了发展。 

 

　　海南各支系《冯氏族(家)谱》记载，冯宝、冼夫人是海南冯氏开基肇始之

祖，冯盎系渡琼始祖，冯智戴为迁琼先祖。冯宝、冯仆、冯盎、冯智戴等，

都曾到过海南，为开发海南作过贡献。 
 

　　

文汇
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　　据冯氏谱牒载，冯盎共生男30人，女6人。他把儿女分散到广东西江以

南和海南一带，成为当时一个庞大的冯氏家族。海南自南朝梁以来，都由冯

冼家族治理，唐初实际由冯盎管治，终唐一代，海南不少州县地方官都是冯

盎的后裔担任，整个海南都属其管辖的地盘。据海南《冯氏家谱·世纪系》

载，“唐武德初，盎又事高祖，立儋、崖、振八州，有地二千余里，为总

管，以故子孙世为南越君长，家于琼崖。琼崖之有冯氏，盖自此始云。盎公

为冯氏入琼之祖也。”

    　冯智戴初为春州(治在今广东阳春)剌史，勇而有谋，得众士心，峒帅乐

附。唐贞观二十年，侍奉太宗，父盎卒，被封为卫尉少卿，能善其职。后

迁左武卫大将军，任岭南八州总管。卒赠洪州都督。据海南部分冯氏家谱记

载，冯智戴于唐太宗时，被任命到到海南当官，随后立籍海南，聚族于海

南，曾住在琼山冯来溪畔，后迁居澄迈石(石矍)村，为海南冯氏之祖。 

 

    　据清光绪《冯氏家谱》记载，冯宝、冼夫人之孙，冯盎之弟冯背。曾

任广东连州通判，后入琼任琼州通判，是冯氏入琼“鼻祖”。其子冯世禧唐

代授任总兵，镇抚万、陵、崖，定居会邑(原乐会县，今属琼海市)肇泉仙塘

村。元朝至顺四年，原籍福建莆田的冯永辉入琼，任琼山知县，择籍乐会，

同族叔祖冯背同村而居。冯背后裔与冯永辉支系后裔，早已融为一体。 

 

　　 此外，宋代迁琼的冯元、冯文(亻甫)、冯细歌等人被部分冯氏人认为先

祖。冯元系福建莆田人，北宋大中祥元年(公元1008年)进士，官至户部侍郎，

卒赠户部尚书。其子冯佳任琼州通判、冯雀任澄迈知县；冯文(亻甫)，宋宁

宗年间(公元1195-1224年)，原籍福建，任海南卫副将，率军来琼平乱，落籍

琼山桥头村。 

 

       目前海南冯姓，同祖同宗，同根同藤，都是冯宝和冼夫人的后代，散居

于全省各地，主要居住在海口(含琼山)、文昌、澄迈、定安、琼海、万宁、

琼中、屯昌、儋州、临高等市县。据不完全统计，共有四、五百个村庄。 

 

(文章摘自中华冯氏网)
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新一代的新加坡冯氏家谱               
作者：冯时韵             

                                                           
       冯氏家谱（永辉公系）自明代建立以来，不断更新。冯氏家族的这一分支由冯
永辉公创立，他生于1296年，在1331年的科举考试中成功取得进士，后被任命为县
长。自那时以来，我们已传到第26代，其中许多后裔现在定居新加坡。

这本7卷的家谱1989年最后一次更新，归功于一位新加坡冯氏宗亲。他勤奋地
跟踪了在新加坡居住的家族成员。自上次更新已有 30 多年，我们长期以来一直认为
是时候进行另一次修订。从这个意义上说，19新冠病毒引起的旅行限制使得这一工
作得以有望进行。由此，我们开始了更新家谱的工作。
然而，对于在不一样的环境中成长的年轻的新加坡冯姓后人, 我们决定采取不同编
写的方法。我们决定只关注冯氏家族在新加坡的居民。历来的家谱只是记录名字列
表，出生和死亡，没有其他背景记录。对于受英语教育、拥有不同于中国大陸的独
立身份的新一代新加坡人, 我们希望以超越传统家谱编写的三种方式进行撰写。 

	 1. 叙述家族历史。我们打算从周代家族史开始撰写，直到今天，但特别侧重
于家族在20世纪初至中期从海南岛迁徙到新加坡，以及如何通过家庭成员的互助，
在新加坡定居和发展的故事。这将使家族史对年轻人更有意义。让他们对海南移民
的经历有进一步了觧，并有望给新加坡海南人社区的历史带来更多的色彩。

	 2. 用中英文双语编写, 以滿足受英语教育的一代。 它还将包括旧文本的双语
翻译, 例如修谱序文和家规，也包含一些关于中国习俗的觧释性说明。

	 3. 冯氏家族的家谱，一直只收录男性成员。在这次更新中，我们将包括女
儿，让她们与家庭的联系不会消失。

我们已经开始工作，与现有的家庭老一辈的访谈和一些初步的研究，希望更
新后的家谱能够在2022年初出版。通过这本书，让年轻一代能够认识到前几代人的
贡献和牺牲，也能认识到跨越朝代和国家的家庭关系的重要性。

文汇
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A new Family Genealogy for the Singapore Generation 
Author: Pang Sze Yunn

The genealogy of the Pang Family (Yong Hui branch) has been continuously updated 
since its establishment during the Ming dynasty. This branch of the Pang family was found-
ed by 冯永辉, born in 1296 and appointed as County Chief after successfully achieving 
jinshi (进士) in the imperial examinations of 1331. Since then, we have seen 26 generations 
of the family, many of whom are now based in Singapore. 

The 7-volume family genealogy was last updated in 1989, thanks to the efforts of a 
Singapore-based family member, who diligently followed up on family members based in 
Singapore. With more than 30 years since the last update, we have long felt that it was time 
to do another revision. In this sense, there was a silver lining on the Covid 19 travel restric-
tions. Due the travel restrictions, we managed to start on the project to update the genealogy.
However, with the younger Pang generation growing up in a different Singapore environ-
ment removed from mainland China, we have decided to take a different approach, and just 
focus on the Pang family resident in Singapore. Family genealogies have tended to be simply 
an updated list of names, with births and deaths, without context. For a generation of Sin-
gaporeans who are English-educated and who have developed a separate identity from the 
mainland Chinese, we hope to go beyond the traditional genealogy in 3 ways:

	 1.	 We intend to include a narrative of the family history from the Zhou dynasty 
to today, focusing especially on the family’s migration from Hainan Island to Singapore in 
the early – mid 20th century, and how, through mutual help from family members, it settled 
and grew in Singapore. This will make the family history more meaningful to younger 
people. This will also hopefully give more colour to the history of the Hainanese community 
in Singapore, because not much has been about the experiences of Hainanese migrants.

	 2.	 It will be a bilingual in both English and Chinese, to cater to an 
English-educated generation. It will also include bilingual translation of the old texts such 
as eulogies and family statutes contained in previous versions. We hope to also include some 
explanatory notes on Chinese practices.

	 3.	 Our Pang family genealogy has always only included male members. With 
this update, we will include female daughters, so that their connection to the family is not 
lost.

We have begun the work with interviews with existing older generation of the family 
and some primary research. We hope that the updated genealogy can be published in early 
2022. With the publication, it is our hope that the younger generation will recognise the 
contributions and sacrifices of previous generations, and also appreciate the importance of 
family ties that have transcended dynasties and nations. 
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槟城冯氏始平堂之成立暨会务进展概况                        
                                                           

文汇槟槟城城冯冯氏氏始始平平堂堂之之成成立立暨暨会会务务进进展展概概况况  

  

本堂於一九六一年初经社团注册官批准后正式宣告成立，迄今已有六十年之历史。
本堂宗旨为联络同宗感情，互相扶助，共谋同宗福利及公益慈善事业。 本堂成
立后数年间，各宗亲为促进宗族间之团结，以及使会务获得进一步发展，逐发起

筹募兴建新会所基金运动。在当时领导人大力推动，多方奔走之下，获得宗亲们
纷纷响应，慷慨捐献，所筹得之义款数目相当可观。此后，本堂执行理事会经多

次物色，终於一九七〇年间在槟城三星巷购置一所毗连式之屋宇充作新会所（即
目前会所之地址）。 
 

会所筹委会名单如下： 
 

名誉主席  冯廷龄    
正主席 ： 冯业新 副主席 ： 冯汝钊 
正总务 ： 冯英就 副总务 ： 冯庆传 

正财政 ： 冯北滔 副财政 ： 冯仕锦 
正核数 ： 冯  华 副核数 ： 冯健才 

中文书 ： 冯嘉显 英文书 ： 冯祯祥 
交际股 ： 冯朝芬 冯国勤   
募捐委员  冯和平 冯树根 冯炳光 冯群波 

  冯文惠 冯朝松 冯学川 冯子然 
  冯科成 冯有熊 冯国全 冯国廉 

  冯汝明 冯明波   
 
本堂目前拥有永久会员一百廿位。本堂理事在会员大会中有会员投标选出，任期

为两年。连选得连任。本堂会员大会每年举行一次，理事会议每三个月举行一次。 
 

本堂每年主要活动如下：   
 
本堂为联络宗族间之感情，消除彼此间之隔阂，每年除了举行春祭及秋祭祀祖典

礼之外，每逢农历新年，循例举行新春团拜聚餐，每年四月都举行春祭拜祭先贤，
早上先去总坟拜祭，晚上举行周年晚宴和颁发助学金。九月举行秋祭，早上拜祭

先贤后，并设午餐和颁发奖学金。此外，尚设有 “纪念冯英就/冯联波李桂兰助
学金”，以资助清寒会员子女完成中学课程或进入大学深造。 
 

第第三三十十届届 (2021-2022) 理理事事表表如如下下：： 
 

执行顾问 ： 冯朝虎    
正主席 ： 冯瀚民 副主席 ： 冯廷山 
正总务 ： 冯志明 副总务 ： 冯国财 

正财政 ： 冯日庆 副财政 ： 冯国隆 
正查账 ： 冯丽萍 副查账 ： 冯国雄 

中文书 ： 冯国光 国/英文书 ： 冯廷三 
调查员 ： 冯廷范 冯廷証   
交际员 ： 冯翰忠 冯淑君   

理事  冯以济 冯崇钦      冯丽坤 冯崇辉 
  冯锐翔 冯翠葶 冯业雄 冯崇耀 

  冯合春    
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馮氏總會70周年会庆及特刊赞助人

少奇宗亲

$ 5000

柏松宗亲

$ 3500

海光宗亲

$ 3000

明灿宗亲

$ 3000

应澄宗亲

$ 2500

标俊宗亲

$ 2000

少明宗亲

$ 2000

国守宗亲

$ 2000

启扬宗亲

$ 2000

锦灿宗亲

$ 1000
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锦兴宗亲

$ 1000

应美宗亲

$ 1000

应梧宗亲

$ 1000

钻好宗姐

$ 1000

应球宗亲

$ 700

金乐宗亲

$ 500

立玄宗亲

$ 500

立为宗亲

$ 500

爱好宗姐

$ 500

浩然宗亲

$ 500

馮氏總會70周年会庆及特刊赞助人
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馮氏總會70周年会庆及特刊赞助人

朝清宗亲

$ 500

国坚宗亲

$ 500

启洪宗亲

$ 500

可夫宗亲

$ 500

利祯宗亲

$ 500

冯王树英宗嫂

$ 500

克椿宗亲

$ 500

增贵宗亲

$ 500

崇玄宗亲

$ 500

启邦宗亲

$ 500
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其他特刊赞助人
玉金宗姐                                                              2000元
香港馮氏宗亲會                                                  1000元 
南海腾冲冯务本堂                                              600元
杏芳宗姐                                                              200元
润莲宗姐                                                              100元
润萍宗姐                                                              100元
润群宗姐                                                              100元
小玲宗姐                                                              100元
德立宗亲                                                              100元
显杰宗亲                                                              50元

宗谊永固  
                 源远流长
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金華成電池電器服務
Kim Wah Seng Battery & Electrical Service

冯锦灿 Bang Kim San

15 Defu Lane 10#01-390 S(539196)
Monday-Saturday 8.30am - 6pm

Kimwahseng@gmail.com
Office: 6280 1900
Fax: 6382 3519

Towing: 9720 3785

Motor Servicing. Alternator. Starter. Battery. Engine.

宗谊永固  
                 源远流长

热烈祝贺馮氏總會70周年志庆



 

 

A ACMV contractor providing Air-conditioning & Mechanical Ventilation 
System 

热烈祝贺馮氏總會70周年志庆

团结奋进
再创辉煌

Speciallist in Air-conditioning & Mechanical Ventitation System



热烈祝贺馮氏總會70周年志庆

会务宏发  天地长存



 

 

 

 

 

 

China

 

EU Region

 

USA

 

Canada

 

Japan   

 

Australia

 

Malaysia

 

Some of the countries patents registered for Prefer Hygienic Product : 

Prefer Technology       www.preferhealthcare.com 
We are the one and only company producing Made In Singapore Prefer Hygienic Pillowcase (Disposable)            
We have been serving the Singapore and overseas healthcare sector for the past 21 years. 
We supply to more than 90% of all private and government hospitals in Singapore 
 
 

• Hygienic Pillow Case  
• Hygienic Bedsheet 
• Hygienic Blanket 
• Hygienic Pillow Protector 
• Hygienic Mattress Protector 
• Hygienic Anti Bacteria Curtain 
• Hygienic Scrub Suit / Pajamas 
• Hygienic Slippers / Shoe Cover 
• Hygienic Isolation / Surgical / Patient Gown 

• Hygienic Towel 
• Hygienic Underpad 
• Hygienic Apron 
• Hygienic Adult Diapers 
• Hygienic Non Woven Bag 

 

Appointed Sole Distributor for: 
• Antimicrobial Self Disinfecting Coating 
• Copper Ion Anti Microbial Treatment  
• Probiotics Cleaning & Personal Care Products 

 

Address: 48 Toh Guan Road East, #03-115, Enterprise Hub, Singapore 608586 Tel  : +65 6465 6832     
 

We also supply the following PreferTM Hygienic Products (Disposable Products) 

Thailand

 

Norway

 

www.fep.com.sg

热烈祝贺馮氏總會70周年志庆

百尺竿头 更进一步
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STON AIR CONTROL PTE LTD

T: +65 6298 0682

F: +65 6291 2628

1 Jalan Berseh #03-02

New World Centre Singapore 209037

https://www.astonair.com

 

 

 

 

热热烈烈祝祝贺贺  

新加坡冯氏总会七十周年纪念志庆 

 

水水有有源源,,故故其其流流不不穷穷；；  
木木有有根根,,故故其其生生不不穷穷。。  

       宋代胡宏《胡子知言》  

 
 

新加坡南洋孔教会 

郭郭文文龍龍会会长长及及全全体体董董事事  致贺 

 



热烈恭贺

会务宏发
天地长存
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鸣   谢
 

这次的70周年特刊非常特别，我们遇到了新冠的袭击，以至于从原本应该进行
的2020年会庆和特刊出版推迟到了2021年8月才完成。这个决定是我们理事会商讨
的结果，最后不得不取消了庆典，只保留特刊的出版。
 

虽然困难重重，我们还是要感谢所有参与特刊编写的宗亲和相关机构，感谢大
家齐心协力的组稿，撰稿，设计和校对，大家辛苦了。
 

在这个各行各业都经济不振的情况下，我们还是得到了部分宗亲的广告赞助支
持，特别是我们的国雄宗亲，帮助承接到大部分广告，这份爱心和贡献精神真是可
敬可赞，让我们由衷钦佩和感恩。在此，我代表冯氏總會全体理事向各位赞助广告
的宗亲和机构表示衷心的感谢，我们将铭记你们的奉献，将传承你们的爱会精神，
谢谢你们！
 

再次感谢各国宗亲及社会各界相关人士的大力支持，谢谢你们百忙之中发来献
词、贺词、供稿以及各种协助，诚挚的感谢！
 

我们会继续努力，同心同德，共同谱写冯氏下一个十年的更加美好的新篇章！
 
 

馮氏總會七十周年纪念筹备委员会主席 
国守  鞠躬

2021.8.1
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